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and grand-father of Fingal. ' Among the ancient High- te 
landers proper babes were all deſcriptive. Many of thofe | 
names ae Il Fetiined, as Domn-cheann (or Donncha") 

« brown-haired ; Donn-ſbuil (or Donull) © brown. eyed 4” 
Gorm. ſpuile (or Gormula)) * blue· eyed. ; Even when the - 
have other names, ſuch as Peter, John, James, Sc. deſcrip- 

tive epithets are as frequently annexed as che proper fir- 
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s name. Thus, John Black, K he happen to be fair-haired, 
will probably be better known by the name of John White, 


than by dis proper Rinne. Giraldus © 


| ſcribing the nakiliiees'6f dhe Trifti Highlanders, has taken 
notice of this eutm = Liberis,' cum ad ſacrum baptil- | 
mum accedunt, profana nomina imponunt, annecteutes Al · 
is, Niger; vel ex morbo, ſcabie, calvitio; vel ex ſcelere, 
- ut latro; faperbus4 ac licet contumeliarum fiat impatientiſ- 
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0 Muy I noun the bow to e ee 
Among the Highlanders of later times, that which grew in 
che wood of Eafragain, i in Lorn, was eſteemed the beſt, 
The feathers moſt in vogue for the arrows were furniſhed by | 


the eagles of Loch- Treig: the wax for the ſtring by Baile. : 


na-gailbhinn, and the arrow-heads by the ſmiths of the race_ | 
of Mac Pheidearain; This piece of inſtruction, Uke ull tbe 5 
other knowledge of the Highlanders, eee, in verſes : 

Bogha dh' iughar Eaſragain, 
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Seachd gealaich, 's gach aon mar rene 
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much to confirm their pretenſions to the ſecond fo 141.8 Add 


to this the pictureſque but often diſmal appearance of the 


country; the deſert hill, the dark heath, the fall of the tor- 
rent, the noiſe of the 1 Wave, the echo of the ln and the 
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rock, the ſolide and fence" of the ſequeſtered wile, aff 


brooding on a warm, and perhaps a ſuperſtitious imagination, 
and you have moſt of the ingredients requiſite to conſtitute 


a Highland ſeer, IF one of a, thouſand of his reveries ſhould 
fortuitouſly reſemble. ſome e event, no more is re- 


quiſite to gain him the credit of Aa prophet. To i imagine 


there is any ON 24 OI or r prophetic 3 in hip pretended | 
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git, wee highly ablurd—That the Dedy: ſhould reveal fx 


ture events to anſwer no end but the moſt frivolous trifle, 


ſuch as the paſſing of a funeral or marriage 3 and that the 
perſons endowed with this prophetic talent, ſhould be always 
the maſt idle and the mof !ghorait, aut to ſay fuperſtirlous; 
and that the gift ſhould be entirely confined to this language 
and this country—theſe are notions too ridiculous to merit 
n pointes. See Dr Benn Joey on the he Second 
Sight, ONT, e 4 
* al. Bha 'n aileachd na gruaidh mar ſg | 
Tra ſgaoileas e m feadan feurnich. _ 
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* The lake of Lango in Scandinara, and tht of Lego 
in Ireland were ſuppoſed by the eine oh e 


ious or deadly yapours, and therefore they are frequently 
Introduced as appendages to their tales of wwos, Theſe va- 
Pours gave riſe, it is ſaid, to a form of imprecation uſed in ; 
thoſe times, ( Ceo na Lanna 'a na Lig ent. . The miſt of 


Lanna and Lego alight on thee, | 
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Sinn a buala' mhullach nan tonn, 
8 gach ſonn is a ſhdil ri comhrag. 
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1 To Epiſodes, ſuch as this, which are frequently repeat- 


may be read cither ſeparately, redet 
which they reſpectively belong. 2 
＋ An ann of he fn in amis A rein che noms. 
of Loch-Eite. 5 
t The Curach was » fnall boat made of wicker, and co- 
vered with hides. It was ſometimes, however, of a con- 
ſiderable fize.—That in which Columba and his companjotis 
fruled from Ireland, appears from its bed, ſtill ſhewn in Port- 
a-churaich in Jona, to have been 40 feet long. Fliny and 
Solinus make mention of theſe pinnaces, aud Eucai deſcribes 
them in the following manner: ba a. i 
Primum cana flix madefaQt vinthe perten. . 
e i6 Pup Pin, erſoque induta . 
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Freagra dha ſud bheireadh-Caoilte, SEE ; | I 


„Tha mo ghaol fo'n fhòid ſo na luidhe.“ METS 
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„ The Beum-ſgeithe, or „hiking i dia” is the 


' uſual mode of giving a challenge, er alarm jo bende n e 


the ancient Caledonians. OSS LILLE : 
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Nam biodh mo chliu- ſa do Mairionn, 2 
5 mi le m een ft chrand e 


5 85 Is dearbh leum gb Gn iron, 
| Arſa Cumhal bu chavin labhairtt. 3 | 
Ach ca fud, le n giathaibh gbhaidb, - 
Toirt a ſholuis &'n cheud fhaire? 
. © *Sloigh Lochlainn, ma's maith mo beach, 
. A' cuartach* Innſe Innſe-faile le m feachd, 
8 an righ, bho ard-uinneig nee 
85 Ag amhare oirn' a chairde buadhach. - 
Chi e finn roi dheoir, mar'cheo; 7 
Ach thuit na deoir, is chi en ſcoli;!;h;! /! 
Tha aighear a“ brüchda' na ſhülll. 
Tha Cumhall am fagus le ſhiuil ? 
Feuch Lochlann anuas nar codhail, 
8 Armor rompa mar dhamh erdice;; 
Air traigh Eirinn a lamb, ge bras, ' 
Miſe dh' fhuaſgail o theanna ghilais. | 
| —#* Caireath gach aon air a leis 
A lann ghlas, gu traigh — it 
. \ N Coimh. 
Ns in the ancient Gale Poetry, one oſten meets. with 4 
variety of rhyme and meaſure i in the ſame piece. The fame 
* been Frequently obſerved. of the ancient poetry 12 r 
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nations. oct not to be 3 at 8 Rabbi FOI 


_ ſpeaking of the Hebrew poetry, } that the ſame ſong ſhould 
conſiſt of different meaſures ; for the caſe i is the ſame i in the 


poetry of the Greeks and Romans; they ſuited their mea- | 


| ſures to the nature of the ſubject and the argument; and the 


i variations, which they admitted, were accommodated to the 
motions of the body, mod the affections of 5 foul.” „ R. A. 
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in Meor . | 


Rhyme did not ſeem, to be effential to the campoltions 


: of the Celtic bards ; many of them are entirely deſtitute of 
it; and when moſt attention ſeems to have. been paid to it, 
it is done with a latitude unknown j in Engliſh compoſitions, 


A. conformity of ſound betwixt the aft word of the preced · 


ing line, and ſome word about the niddle, and ſometimes 


in the end of the following one, is 3 that the ancient hards 
ſeem to have wiſhed for in the matter of rhyme. When 


tanzas eonſiſt of four lines, the ſame conformity is found of. 
ten between the concluding words of each couplet, or be- 
tween ſome two of the vowels in theſe words 3 for they were 


not ſo anxious about preſerving any imilatity betwixt the 
ſound of the-conſonants. —This ſimilarity of ſound, by which 
the end of one line or couplet always ſuggeſted, "the line or 


n loving greatly facilitated the coping of thoſe 


pieces 
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 —Sgaoll, a Dheirg, do ſgia leathan ; + 7 

; Tarruing, a Chaairill, do gheal obadhe, Wo 2 
| Crath, a Chonaill, do chraoſnach, | 

Is ſeinn, Ulann, $6 dan catha-baoiſge. 
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pieces to eri ; and for this purpoſe, n more than to pleaſe 
the ear with any jingle of ſound, the art ſeems to have . 
at firſt invented by the Bards or Druids, „ 
« J do not look upon rhyme ( fas Mr 3 to be, 
as ſoine have ſuppoſed, of Monkiſh extraction, I think it is a: 
a more ancient date. It was probably firſt invented for the 
aid of memory, 'The learning of the Druids was early com- 
municated to their diſciples, and their precepts were retained | 
memorially under thoſe forms of verſe i in which they were 
delivered. It ſhould ſeem, therefore, that they frft found 
out the expedient of rhyme, to make their verſes 1 more te- 
nable.“ a Efufions of friendſhip and fancy, v. It, « i. let. 18. 
It was probably, for the ſame reaſon, that the ancient He. 
brew poets obſerved that Parallel liſm, or correſpondence of 
one verſe or line with another, which is 0 commonly to be 1 
met with i in their writings. With them a conformity i in the 
ſenſe led the memory from one line to another, as a cohfor. 
mity of ſound does with us. See Lowrn De Barra TO 8 
Hebr. G i 
3 It was part of the * of the Bards to ng the Proſe 
—— | nacha catha, or © Iiftigation to Battle.” Theſe ſongs were 
* be in a a rapid fort of meaſure highly n to 5 
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Choinnich ſinn Lochlannꝰs cha b- gh dhuint; 
Sheas iad romhainn gu daingean laidir, 
Mar an darag air uchd Mheall-mhoir, 
Nach lùb air ailghios na garbh- e ; 9p 
Chunnaic Innſe-fail ſinn gar Oe: 087 _ 
Bhrachd. iad gun dail gur co obs mT 
Sgapadh an fin Lochlann o Welle; ; | 
Shearg gach geug a bha beo dheth. 
Choinnich Armor s righ Inniſe-falle, 
8 ma een bu ghabhaidh an jomairt 3 
: 0 | Sleagh 
8 Some 1 may be _— of the nature of thoſe 
compoſitions from the account which Tacitus gives of thi 
ſame cuſtom, 25 it prevailed among the Germans, whoſe mah- 


ners, in many reſpecta, bear the neareſt reſemblance to thoſe 7 


of the ancient Caledonians.—** The Germans, ſays he, 
| have poems which are rehearſed in the field, and kindle the 
foul into a flame: The ſpirit with which theſe ſongs are | 
| ſung, predicts the fortune of the approaching fight. In the 
compoſition they ſtudy a roughneſs of ſound, and a certain 
broken murmur: They lift their ſhields to'their mouths, that 
the voice,” being rendered NT deen ee Wt 
cuſſion. Tuaeir- de mor. Germ. c. 3. F ft ae! a 


Buch as are aquainted with the poems of Tyrtæus, which 
| kindled a ſort of warlike phrenzy in the breaſts of the Lace- 

demonians, when engaged in war with the Meſſenians, may | 
* from them a pretty juſt idea * the N catha. 
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Steagh an righ chaidh a - 
Cha'n fhoghnadh An __— da ng 

Is ghuil na bha lath'r do'n NES < £5 

Is ſheinn @ bhiard gu-ro-thuirſeach, 

Tra chunn . deo been ee, 


? 


* * Cumbadb an r mbair1 no; o Trireadb 4. 
r 5 
bbs t airde mar dharaig fa ghleann ; 
Do luas mar iolair nam. beann, gun cheilt; 
Do ſpionna mar aſunn Lodda j na WN 


| e eee 


* Vader thistide te ming pion put | 


eg mas the bigs of dn, ee ; 
His ſtrength was as the ſtrength of oaks. . 3 
t The Lala, or Lodda of Offian is ſuppoſed to have been 


y the ſame with the Odin or Vaden of the Scandinavians. Odin, 


according to the Daniſh chronologics, was more ancient than 
Homer. His many wazlike exploits procured him divine 
Honours after his death. From him one of the days of the 
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O 8 bb do thuras gu @ neoil, 
Is dg leinn, a ladich, a thuit thu; r 
Co dh' innſeas do 'n aoſda nach beo hu; 8 
No co do tög mhnaoi bheir furtachd? 3 
Oni mi tathair fo eithre a | 
Gu faoin an dochas ri d' ien; C 
A lamh air a ſhleagh s i air chrith, | Es 
8 a cheann lia, lom, mar chritheach fan tne, | 
Meallaidh gach neul adhall-ſhull, . 
'S e'n duil gu faic e do bhbarca;- 
Thig deo-grein' air aghaidh aoſda, . ___ : 
'S a ghlacdh ri aigridh—* Chi mi mbata.!” TE 
 —Seallaidh a chlann amach air lear, 
Chi iad an ceathach a“ ſeola“; 


Crathaidh eſan a cheann lia, | 
Tha oſna tiamhaidh 's a ghnuis brönach *. 4/7 nn 
Chi mi Crimin is fia“ ghair' orr, ) 5 
4a Wolga hi ix traigh & nn 
ee e i 
pe- , 6ꝛ1II & x ng 
* Sad on the jutting eminence he fte. 1 


And views tlie main that ever toils below; 
8 Still fondly forming on the fartheſt verge, Wy 
| Where the round zther mixes with the wave, | 
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A bilidh na ſuain a' cur falt drt. 


'S i le girteinioh dt gr c ghlacadh..- 1 


|  Och! de- bhean, 's favin dv bhruadar; 


An tuaſal gu brath chan fhaic thu; 
| Fad o dhachaidh noone 
An Innſe-fAil fo ſmal tha mhaiſe. 
—Duiſgidh tus a Chrimine, 
S chi thu gu robh taiſling meslltach: | 
Ach c' uin a dhdiſgens eſan o ſhuain, 
No bhios cadal na huaighe criochnaicht ! £14 2, 
Fuaim ghaothar no buillean ſgia, TRAPSR YH + 
Cha chluinnear na chria -thigh col; 8 


Caidlidh ſan leirg an laoch. 1 3 
A ſhiol na leirge, na feithibh an | treun, | 25 
Guth ſeimh na maidne cha chluinn e; 8 8 
'S a ſhiot nan fleagh, na h earbaibh a chdghna, 
Cha dean * eighe 8 a ahdſga'. Mee 


» NO | I —Beannachd 


* Ek, ovraly, or d de. was the name given by 
ke ancient Highlanders to thoſe ſhouts that were put uß 
when about engaging. The American tribes have likewiſe 
| their war- cry. Giraldus Cambrenſis tells us, that the war- 
n of the Celtic Iriſh was Phar-reh; (t in congreſſu Phar- 


* : AO > - 1 N ; 
74 f 13 og; " 5 
. { 
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chi air anam an ladich, : ; 5 
Bu gharg fraoch ri dol 's gach greif | 
_ Ard-ri' Loi'eann, ceann an tfluaigh, 1 
S iomad ruaig a chuireadh leis. 5 „ 


| — * Bha tairde mar dharaig ſu ghleann, 
Do luas mar iolair nam beann gun gheilt:: 
Do lann, mar cheo Leèige gun leigheas 


19 chris ſinn « chaol-chdmuidh, 2 
8 dh' imich a ſhlòigh thar tuinn; B. 2 

Bha fuaim an Oran tiambaidh 5 : #2 at 3 > , 

„ s bu mhuladach air Inn an croing, 
B' ambuil am ee eee 4— 

An cuiſeig fhaoin nan gleanntai faſa, of eh OM 
T1 ſheideas an oſüg an ula nan'tuama, 7 © 
W an dichs-mu 'n cunt debh Anbsch. ic . > 
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N ; „ The Bands frequently conclude py a {- 7 8 
5 | | repetition of the firſt fanza, in order to carry back the atten- Wl 
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5 Tha ſgeula na haimfir-a aht Thalbh; Hb < 
1 Mar ghathaibh ſoluis air aonach aoi 
1 ss gach ceum mu 'm euaitt doibh detcha. 50 8 
Ach s dld an aibhneas do bhron. 
A Is dubhar a cheg gan Mg. S ic violin * 
Oy Ni e greim orr air fleibhtibh ard, znobiardY SA 
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Chaidh n t x ſlige 's an t oran nit cuairt, 
8 cha bu r- ame boa | gun dheachd./ 


p JL 


Thainig gu 'r cluais air ſgia na d gacithe ; 35 
Dh' iarr Ulann i is Suil-mhaith mu 'n cuairt. 


Chunnas Crimin' gig vaigh an laoich .,. 
—Nugir | a thuit ad Amis fem. 9 
© Thuit iſe fo dhubhar, n 
Ach ſhndig i fan diche gus vaigh, tris 
Rinn i leaba gun luadh ri ciridh.., xm np 
| Thog ſinn leinn i gu 1 foul, _ 19 aiaaty 
Le 'r noſna bhrdin a freagairt N cadi; Nacken n 
1s thugas i i gu teach lunſe-fail, CEO 8 
Bu tiamhaidh dh fhag ſud an diche . 5 
OGhlac Vlann fa dheire chruit-chiuil, hots 
'S gu cinin faraſda.fdil, ', 
Ddh' arr e, feadh torman gach teud, 2 5 | # 
Ceol eag-ſambuil le mheoir, _ „ 


* 8 * 
4 | | 
"$.3 CESTEED 1 


ol The Highlanders drank their beverage out - 
elle. Hence the putting round the ſhell? ( cur na flige 
poſs mun a 9 
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5 8 a dortadh 2 lebin air a an D nne 
wt — thy em chill, 
| Sud taibhſe Morghlain' = kite,” | Aten oak 

: ; Triath Shli'ghlais nan i 10 oF oma ſruth; = N be? 
Thainig e gu Mor- Dhein le ghaol, N g 
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g Nighean Shora bu chaoine ruth. | 22 I 
Thog eſan ra'r n aonach gun vhdigh, 9 

| 1s Min'onn dh“ fhag © na tight; © KOs 


Thuirling dall-cheo je Siehe n 
Dh' èigh na ſruthaidh; Lian na taidhſe, 5 
Thug an og-bhean ſuil ris an tfliabh, ba 
3 Is chunnacas lè fiadh ro'n cheo; ; ii . 1 


7 Tyharruing i n t ſreang le rogha beachd; ; 
| —Fhuaras an gath an uchd an-oig ! 
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Chairich ſinn ſan-tulaich an laoch, /; 
L gath is cuibhne na 2 my 
B. aill Ie Min'onn luidh/£/a-fhoid,-: 
Ach phill i gu bronach dhachaidh. 


5 Bu tram a'tuirſe 8 bu chian uy iet ig 
Ach fruth bhliapuidh San SIN 1 5 
8 3 5 re Wo, s tha 


2 al. Le e 6-00 ene ane. 
cuſtomary to place ſome implements of the chace and var in 
the tomb, together with the bodies of the deceaſed ; both to 
denote the occupation they had in this world, and with a yiew 
to avail themſclyes of their ſervice in the next. Hence pieces 
of ſpears, arrow-heads, and the bones of animals are frequent. 


yy found in barrow and other ancient repoſitories of the dead, 

| {See Stykely's Stonehenge.) -The fame practice and be. 
ef prevailed anciently among other nations. The tomb of 
 Elpenor, who was a ſailor, was furniſhed by Ulyſſes with ah. 


dar, (Odyſſ. xiii. 1 1.) and that of Miſenus, who was a war- 


: rior, a ſailor, and a trumpeter, was furniſhed by Enes with 


wat 7 


implements ſuited to theſe various occupations ; 1 
At pius Eneas ingenti mole ſepulchrum | 7 
ee een n ge Pr 1 
M.ounte ſub acrio. neid vi. 132. 


And they ſhall not ke with the mighty that are fillen of | 
the uncircumciſed, who are gone down to Hades with their 
neun; CA ns GAs." 5 
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'S ma their aon diu, O. dit am bhici! t Armer? I 
Cha chluinn mi u brath an ür“ isdn 2 
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Shaoileas gü bee Lochlann à dh“ eiritc n _ 
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Comhairle Choriain's mhiAigh >: 
Leag ſinn an tore nimhe borb 
Anns a choilli dlado'! 
—Cumaibh riums“ &, deir Conan ein. 
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1s thog finn air ar muin an laoch; 
A righ bu tiamhaidh trom . 
Ga ghiulan an cdail a ghaoil. 
Ruith Conan le bian an tuire, 
Bha e titheach chum wile a 9 
Le m' lainn thuit an tore a lot t fhear, 
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"Over the welt of Scotlakd, it is ll frequently affirmed as a 
£8; that the fans which, frequent thoſe*parts in winter, 
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Dh' flldbi mar aaticalicoith {an fhuschd, > 0s 
Air Mora nan eruaidh leatg. FH 3 1 RNA £: 


Tamul dhi mar ſin ha tamh; © an ür 15 
Ghlac i na laimh i en; Fo nt TE ES 


Mheath i gach cridh'; ; ach cha Fl fhuiling | 25 


Sinn do Dhearg e e chorruch air uilinn- | WM 
Mar bhinn-ghutli ealaidh * 'n guin b? s, „ 


No mar checlan cliaich mu in cugite a: . 5 e 

* af. Filidh, I have choſe to-keep calgh in the tears. \ 
although ſome naturaliſts deny the fnging of the fwan, ſo 5 
often mentioned by the Greek and Latin, as well as by the 


Celtic poets. If the finging of the fwan is to be reckoned - | : 
among the buſpar errors, it has been a very univerſal one. 5 


are heard to fing ſome very melodious notes, when wounded, = 
or about to take their flight. ; The note of the ſwan is cal- 


ded in Gaelic Guileag; and a ditty called * Luinneag nd RE: 
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34 DAN AN DEIRG, 5 
A gairin an taibhſe bho lochan nan aid; 
Ga giulan air ſgiathaibh Epvithe W. 
B' amhuil fin caoi Chrimne b 


ee 06 ns an bi, . 
O Thaibbie ! 1 * + ho a 5 nan nial, 


Cromaibh a dh” iarruidh ur Deirg; 


Is thigibh, dighean an 'Trein, o 'r talla, 


A 


Coma, 3 an 1 robh ar end 55 


Air an ſmomh co dld nar com? 


Is com a ſpionadh thuſa uam, 8 ; 5 " 


'Sa an d We e d nom Nee 


A '® N oe Mar 
n eb pues ted Wer dd 
into the hall of Treunmor, and other anceſtors of Fingal, in 


their Flath. inis, or © iſland of the'brave” was u notion 


which remained long among the Highlanders, Giraldus tells 


us the ſame belief prevailed in his time among the Iriſh. 


« Defunorum animas in conſortium abire exiſtimant quo- - 
rundam in illis locis uſtrium, ut Fin Mar Chuih, Oftir Mac 
'Ofshin, et tales; de quibus fabulas et cantilenas retinent. - 
Gir. ap. Cambden. It would appear that the Poems of Of- | 
fan were well known in the days of Giraldua, who wrote in 
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Mar dhi lus * inn ſan drüchd ri gaire, N 
Taobh na creige *m blàs na grein;, 
Gun fhreumh air bith ach an ann, "4, "9 
As an dd lus aobhach oibhinn, * 
Sdheun dighean Chaothain na luis 
Is boidheach, leo fein, am f? 
Sheun is na haighean ea-trom, . + rod 0064-0 
Ge d' thug an tore do aon diu m bag 
Is trom trom, 's a cheann air acm, 
N aon lus faoin tha fathaſd beo, bac 460" 
Mar dhuilleach air ſearga ſa ghrein; . 
ens bhi ur gun dec ; 
Is dh iadh orm he gun chrioch, 
| Thuit gi gu fior mo ghrian fo ſmal; 
Moch bu a Janna: air Men » favadh, | 


ain . ; 
- + Mor-bbeinn, the name a 
dence, is a term of the ſame import with © Highlands.” The 
name is now confined to a ſingle pariſh, that of Morven in Ar- 
gyleſhire. It is not eaſy to fix with preciſion the boundaries 
| of Fingal's kingdom, but it is moſt likely that it compre · 
hended almoſt all that territory, which afterwards made up. 
Lee eee, e 
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| Tha mi gu la bhrath gun ghean; 


Is dui'-neul gu brith a hhean. 0 
8 duaichni' do dhreach; fiir do anch. 
Gun ſpionn' ad laimh no cli ad chois! 
Och 's balbh do bheul a bha binn; oh 4.5 
Och 's tinn leam a ghraidh do chor! 87 


Ach anmgch chäidh, #* tual'an car.. 
8 ma threig thu mi, ſholuis m' __ et 


Och! mur eirich Dearg o — 


Nis chaochail rugha do ghruaidh, 
. Fir nam nub _ . . 
arg Au, 2666. ne ml, 


kingdoms were annexed to it. According to two ancient 
fragments of Scottiſh, hiſtory publiſhed in the appendix o 


4. 4 


| 1 
Innes's Critical Eſſay, Fergus che ſon of Ere reigned over 


| Albany, from Hrumnalzin to the ſea of Ireland and fadſczal- 


(or Hebrides.)” The ſea of Ireland is a boundary well 
known ; and by Drumalbin is meant, according to the beſt 
antiquaries, thoſe high mountains which run all the way from ; 
Lochlomond, near Dunbarton, to the frith of Taine, which. 
ſeparates the county of Sutherland from a part of Roſs. _ 

- * Car tual (tua? iul) it unproſperous or fatal courſe,” is 


an allufion to the Druidical cuſtoms of going three times 


round their circles and cairns. The Deis-iul, or turning. 
to the South” in the ſame courſe with the ſun, was reckoned 


lucky the reverſe (or car Fu) unluck r. 
1-5-1 
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'S mall, mar na cnuic air 'n do leum, W 
A chas a chuir eilde . Gaſt as Fact 8 e 
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Seach m' athair deurach, roar: 


Tha 'n ſuil ri lear gu tric 's an èigheach, 
| e 
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© Iles 1m; „een mir f gin, 1 as. 
'S loidhinn gints leat ſan t-ſlochd ; TH mag 
„ e eee 
death, is beautifully illuſtrated in the following epitaph, by 
Boetius Torquatus, phyſician to Theodoric the Goth, in the 
Elpis dita fui, Siculz regionis alumina, 
Quam procul a patria, Conjugis egit amor: 
Quo fine, mæſta dies, nox flebilis, anxia hora: 

Nee ſalum carp, led ſpuitus um erat. 8 


Lux mie ce lt cbbne 1755 
Majorique anime parte ſuperſtes ero; 

5 Porticibus ſaeris jam nune peregrine quieſco, : OY e 
bis Eteri judicis teflificata throgum, may 75 


Ne qua manusbuſtum violet . | 
. Hee iterum cupiat jungere membra ſuis: = 8 a 
9  cumulique comes, nec morte revell, 
Et ſocios vitz nectat uterque cinis. 
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Air an raon ud chnoc nan ſealg; 5 Fl 
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* Tuirlibh, 0 thaibhſe nan nil, 
© ionadaibh flal nam flat; . 
Tuirlibh air ghlas-ſgiathaibh ur ceo, 
Is So mo dheo 02) atha, 


« Oighean a. \tallaibb. an Trdn. 5 
Deilbhibh ceo-Eide* Chrimine 5 - oy 
Ach 's annſa eee bas, 
Ad ee, a . biom +. Mo 
Is hs "oo ga belgien a guth, | 
Mhothaich e eee, ren 1 ol 6. 
. The too Gllndg eee in he l 
given of this poem, (Gaelic antiq.) Some other ſmall varia- 


tions have arifen from a more accurate compariſon of diffe-. 


rent editions bene of which have e 
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Thog ſinn Dearg, ach bu — 
Crimine bha marbh gun deo. 


— Thuit a chlarfach as 2 10 
Dh'imich ſan dan a —.— 


An leac ghlas fo 'n luidh e feine. 


Is dithis deich gearara | le'm fuachd 0 in; 
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8 chaidh dithis deich ſamhra mu 'n  cuairt, 


8 cha'n eiſd each fuaim gun 
'S tric mis' 4 a ſeinn da tra 


'S Crimi air a ceo-ſoillſe. — 


EO 


+ "TY - 


#05 


ot 


* 


4 


11 
N * 
* 4 F% % 
> 2 ; 34 
* 
— 
* - 
* 
1 
— 


_ 


7 * 


9 


— 
8 


a \ = \ = 
> 13 1 CCC ˙ AAA ⁵ Ä ee EW wee EEE ]˙ ö Res, A VEE TOES. . ——:nss A AN I 9 OE GOO IO IR OO oo er I 
„ 
1 £ 
4 
* 1 4 
* 
* 
7 


—— DO > gLn— —æbͤHs 7 
4 4 


27 


2 


. 


* 


— 


* 
- 


TIOMNA GHUILL*., 9 


'$. * 
* — 4 + 12 22 


8 . 
SLA 


Y * 
No N » > *£ 
8 x $4 of $444 34 
* 


35 
—— 
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= Fianna \Ghuilh, | in the moſt common 4 t! it, is 
much adulterated by a mixture of the Urſpeuls or i tales of 
| later times.” The ſubje&t of this poem is the death of Gaul, 


the ſon of Morni; who is much celebrated in other poeins of 


Offian for his undaunted courage and watlike exploits. | * | 
In poems of later date, his yrarlike characzer is in like 


manner often alluded to. Jahn Barbour, arch-deacon of 


Aberdeen, who wrote the life of King Robert Bruce in the 


year 1375» compares his hero at the battle of Dalri to Gaul 


the ſon of Morni, whoſe exploits, as well as the poems that 


"eclebrate them, ſcem en cam to have been well known in the days of 


+ « When that the Lord of Lom faw — © | 
His men ſtand of him fik awe, + 
| That they duſt not follow the-chaſe, | 


\ ö 5 . ö 3 « : ; | 
TON GHUILL: a | 
Clans nan fliabb tha e mags ne, | 
$ 4 | 2 5 | 
: And fr wondered tht edu 25 2 
Stoney them him alone but mae. « 61 ol 0 "IE 
| He i; eee t 
| Right as Gow-mac-morn was won, PN 5 
| To have from Fingal his menzie; 25 


Right ſo from us all his has he. 1 
He ſet enſample thus him like, a 8 
| Dh while might more mn MEE: 

5 2 P. 35. ak Gat kg | 

; The Kaese and proweſs of Gaul is likewiſe alladed to 

, 22 156, 
the phenology ould pp aan ben write 3 
Barbour's. 1 des ne 
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40 My fader meikle W 5 


Out of his moder's wame was ſchorne, 
| For littlenes was ſo forlorne . St 
oath | Sican a kemp to bein. 
| _ Taterlude of the Dreichs, 
"+ Catia) canes in molli ſæpe d, | : 
|  JaRtant erura, tamen ſubito/yoceſque 1 © | 
: — 93 
Ut veſtigia mmm . 
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Caidlibh, a chlanna-an-ſgios, it 85 ma. 
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8 gach ae ee beg üg , 


Caidil a lb-choin luaith, © _ . 

Cha dean Oifiah dg 8 dhur "Rr 
Tha miſe ri faireadh am acnar, 

Is caomh leam doille na hdiche ; - | 


'S mi 'g imeachd o ghleannan gu Bleanman, 


Gina do iholus, a Ghrinn 15 
8 na caith co dian do lochrain; An 54 
Mar righna Feinne, 's faoilidh tanam, 
Ach crionaidh fathaſd do mhdr-chuis. 
CLaomhainn lochrain nam mile laſair, 
Ad ghorm-thalla, nuair theid u eech hene 


"> 29 AE. 


Fo d'chiar- dborſaibh, gu cadal 
Fo aſgailt dhorcha na hiargaill. 


- Cav'inn iad mu'n fag ĩad dee, 


Ambuil miſe, gun aon ig bla leam: ; | 
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Gorm-laſair nan 1 — ox las 5 oj 10 8 
A Chaothain nan 0105 Mh, Ws „ 
Tha do lochrains” an trafa fo del; DD en nee 


Amhuil darag air criona gu luath nn N 
Tha do phaillinn, dene. 775, | 
Soir na fiar air aghaidh taonai 12 * 
Cho 'n fhaighear do aon e N | 
-  An*Seallama, 'n Taura no'n Tigh- more]. = 
Cha neil ee been e on Ti69 . | Ns 
Tha iad uile nan tulachain _ band 82" = 
8 an clacha nan cluainibh fein, 8.12 
Cha 'n fhaic aineal o 'n lear no o'n vd, 
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A haon diu 's a bharr ro neul. ODS» a 
8 a Shellms heh mo dtn, . 
An e 'n torr ſo t acs-larach, Korn dee: 
Far am bheil foghna, fra, is cane, „ 
Ri brdn fo ſhile” na hòbiche? 1080 i 8 1 
Mu thimchioll en hit 5 


As iadha tha chomhachag chorr, Ala iy i 
* Seallama, « a beautiful view 3 Taura, es | verdad e . 


the ſea-coalt 5 Tikbaworr?; « x royal palace p le nnen 
* 2 . . 5 
of ſome of Fingal's places of bod 209 a! = 


Gun eagal ro Oiſiain a bhrꝭin. eee 
£ San robh cdnuidh — 1s Fhinn, 1 85 


Au druim Sheallama sineam mo 3 1 


larram an ſgia leathan gu hidſal ef 7 


Is sar-aoibhinn leom fathaſd tfhuaim, 
. Tha e duſga nan laithe chaidh ſeach, 
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8 an earbag a clſgeadh o Jeabuidh, 4 ad 


Cha” n imir mi fein ort beud, Sits = ; 
'S cha reubar thu: choidh' lem? 1 E 


Tha 'n fhardach gun druim ach adhar!! 


Barr mo ſhleagh bhuail a cop ann 
—'S a chopain èigheach nam blar! 
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8a dh' aindeoin aois tha m- arm lumnaich. 
— Ach uam ſmuainte nam blar, 37 N 
*S mo ſhleagh air fas na luir z A. 
An ſgia chopach tuille cha bhuail iz: 
Ach ciod ſo n fhuaim a dhuiſg i? 


Bloidh ſgeith' air a caithe? le haois ! 


Mar ghealach earr-dhubh a cruth. /- 1 
U . Sgia 
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_ Sgia Ghuill s i at! ann, ah: 
Sgia chòlain mo dheagh e 'Y 
Ach ciod ſo chuir m' anam fo Wee on 

 'S tric, Oſeair, * a fhyair-ſa do chliu; 
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85 » * Olean te fo of Offy ded young, ah wa Hin : 
againſt Cairbre rus”. in Ireland. The ſtory of his death 
(tranſlated in the 1ſt book of Temora) is one of the moſt 
tender and affecting paſſages of Offian. rr 
bably allude to the following verſes in that poem. 
Dhomhlaich mu Chairbre a ſhloigh, 
Buidheano iuileach ſhaobhrach chor, | 
28 ann' am briathra* garga fuarrai” falachab, 
Labhair ri Oſcar an Cairbre. 


Jomlaid leagh a b ail leam wait, _ „ © x 


Oſcair nan arm faobhrach eruaiddt. 
| Air neo an tfleagh mu im bheil do Jamk, ; 

Toillidh dhuit gu grad do bhas, 
Mac- ſamhuil Oſcar na aonar 


1 . 2 


weben ada. N 
No mar fhrois o 'n iar na gathaibh, - | ; 
Ro” na gaothaibh baoghlach plathach. 9 

Tra chunnaic Oſcar na ſſoign | | 7 

Dh? fhas e mar fhia? bar air-mdintich, | :. 

No mar chi. air 6illno lothainn, - n 
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Air odlan do hail Hin HA. n 
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| addreſſed, was the love of Oſcar. This connection gave riſe 
- to that tender relation which ſubſiſted between her and Of- 
fan ever Mere ids Some beautiful remains of ancient 
| poctry a are aſcribed to her, though it is ; probable they were 
8 compoſed by Offian, i in her name. "He lament for Ofcar, 


(See Offian's works, poem of Croma) is fo tender and affe&- 


ings that ent Hl uf ee Galt Tie, eee 
for inſerting it here at full length. 


g e guth anaim mo lin at” ant, | 
0¹ 's ainmic gu ailling Mhalmbin' thu, ONE I 
Foſglaibhſe talla nan Tpeur,” 555 Me 5 75 5 
Aithriche Ofcait nan erua?-bheum; 1 ee 
Foſgluibhſe dorſa nan nial, 56 1 
Tha ceuma' Mhalmhine gu dn. 
Chualam guth am aifling fein, 978 
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C' uime thainig an ofag am en 
O dbubh-ſhiubbal na 1 ud wur 
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Bha do Gn l kan alin an ach 
Shiubhail aiſling Mhalbohine gu da: 
Ach chunnaic is“ a run ag aoemadh, 5 
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Torman ſpeur mar chrei ig ro ſga mich; 
Bha dearſa na grein? air thaobb inn 
Co boiſgeill ri or nan daimk.. 

—' e guth anaim mo rlin a th ann! * 
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Thaom mo dhecir meaſg dr alas. . 
Cog np oj W 2% 
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Er enen | 
Ach thainig do bhas-ſa mar ofaig ae 
0 'n fhaſaich; is dr om mi f hs 
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Is bhuail iad clarſach e 


* : A 
7 


Bla devie ag tearnadh air 8 — 

Chuannaic 6igh* mi 's mo thuire gu trom. 1 

C uime "ny held this es tuirſeach arm Fhianbing | 

A chaomh-ainnir aig Luath-ath nan fruth?/ 
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Gu haoibhinn an talla Fhinn; 
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8 nen . an du, Ota, 
A nighean Luath-ath nan fruth dian. 


Am meaſg taiſling air aoma? nan ſiabh, 8 
Nuair thuit cadal air do ſhuilean ſoirth, 


Nuair phill thu flathail o'n tſeilg, - 

8 grian Ja thu ag Orradh na beinn. 18 
e eee eee Co 
*S glan faiteal do chiuil einn 
S ein fiteal nam fon o Mhulmbine! 2 
Ach cloanaidh iad anam gu decir. 

Tha Olavan,Tuireadh le th, . 
Nuair db! aomas cliabh tuirſe gu bron; | 6 
Ach claoidhidh fad-thuirſe fidl abr, 
. : 
_.?S ainmic an la nan nial, 7 wo. 
„ Tuitidh iad mar chuiſeig n de, 

 Nuair ſheallas i nyas\na ſoillſe, ; 
An deigh do n dubh-cheathach Gublal do 'n Me, 
e fo ſhile' na boiche. IE 
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Shiubhail mar fin an Dicks: A cat ne Mes. 


Mun d ionndrain ſinn idir uainn i; 
15 dhdiſg a mhadainn ſan ear, 
An leabai nan neula luaineach. 
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Highlarders of ancient and modern times have >" Prin 
themſelves Ga#1 (or Cælts) and their country;.' Githdochd. = 
„ Finnanum flium Coch, Fyn Mie Coil, valet rockbuloz | 
Scotiei ſanguinis, c.  Bveth, apy: eit. Thie tranſlator 
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ceſtors had of 4 place of torment, inſert them here I 
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8. mairg a roghnuicheas Ifrinn fhuar, | tel | 
| s gur i uaimb nan driobhunn geur; „ Ld F 
| 1s beag om Ifrinn Thur fhliveb, | 

Aite bith-bhuan is ſearbh deoch. 15 | 
t preps been, 
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4 | } 


wo 


- 


gran Chas- arent. 


- Bra Ou mi ds an Seb m' athar, 
Pha ar fiabhal aon latha 's na cuantaibh; 
Sheid an doinionn ſinn gu carrai gg, 
* (Bha Criſoluis mar ruinn fan uair fin) 

Tri chrainn ghlaſa gun duilleach, 
Bha 'n ſin air bharr tuinne gan luaſga'; 
Mu 'n cois bha fas nan dearg-dhearcag, 1 


Cha d' rinn m athait am blaſa ge d' bhualn &f 


« A Chrriſoluis, tha t fheum-ſa mor, : 
A maireach 2 1 8 dhombſa m” aonach,” of 


Thainig AVE s am. Roa mu. np, 
Ach b i 8 a teach an W N ee 
> dl Chaidh' ar cnitack 8 dirt = roma. 
2 = | 
By fortune ſunk, but form d has PUTS 
And charm' d with cares beyond the vulgar breaſt, 
In ſome lone cot, amid the diſtant woods, | 
- Suftain'd alone by-providential Heav'ny © 
Oft, as they weeping eye their infant train, 
Check their own 2 and give them all. 
Fake enn 5 Sprivg, 676. 
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Curach do bharrach nan n 
Dheilbh m' athair, is b'f hann a chöra. 
— A Chridhe 'n t ſoluis, caidleam fein, 
* Tra thig am fè biodh fibhs' a- 2 8 5 


Gun mo de ni'n ka fein; 
Gun fhios domh an d' eug tanam? | 
Com' nach d' ith thu ſubhan an fhaſaich? © | 
Gabh, a ghraidh, o na ciocha ſo bainne. 


Rinn e mar dh'i iarr i, 8 phill a lagh ; 
Thuit a ghaoth * s bu dla Idronlo. | 
Bu tric a luadh air ſgeula mo ghraidh, 
Tra tharamaid aig uaigh Chri- ſoillſe. 
„ Aoibhir-chaomha, na gndiſe tla, 
Thigeadh do mhathair gu d' chuimhne, 
/ Ma tharlas duit fein 's do d' leannan, ' 
Mac ſamhuil e ſo do ghabhadh.” 
Is amhuil ; is bheiream mar ioc-ſhlaint, 


I Bainne mo kg do m' ghaol, e 
Pre eee ee | 
Fr | 

is generally repeated here; but as it does not correſpond with 5 
the ſentiments that follow, FA omitted it in the text. 88 = | 
= 5880 7 Comhairle 6 1 
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— Sue ana rent nk OC, Ao ern tte et DIR . 
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Foghna? fin da a noch, on 
'S bidh fin focair air Ns am ware. 


ke "OR ailliah, N 
cu d' thraigh mu'n daiſg an tfoillſe ; j 
| Imich ad ſgoth le d' leanabh a tuchd, 
Com' an tuit e mar mhaoth-bhlàthan, 
Air a ſgatha' le ſleagh gun iochd, 
An laimh laoich gun ſliochd gun chairdeas? ©” 
Thuit e 's a cheann fo bhruaidlein; d 
Le cheileir cruadail tha'n laoch ag imeachd, 
—lImich 's fag miſe 'n J- freoine, 

8 mi leonta mar chladach gun chaochan; 
Mar luibh a' ſearga ro ghaoith gheamhraidh, 
Nach tog a ceann le grein a cheituin. 
Thugadh na Trein ir mi gu'n tdlanh; 
Ach thainig ſmal air mo chliu-ſa!| - 


Fo 'n 
« Comhairle mn a noir no niar, | | 

Cha ghabh is cha do ghabh mi riabh.“ 
Here likewiſe, or a little lower, another long paſſage oc. 
occurs in many editions, but which is ſuppoſed to refer to 
| ſome other Gaul whoſe ſpouſe was called Hine. It begins 
A righbhin is binne ceol = 
Glvais gu malda 's na gibh brdn, e. 


TIOMNA GHVILL. - 4G 


Fo'n | chrann ſo clireadh iad m uaigh, 

Chi 'n coigreach o ſtuaidh an tail i; 
Crathaidh e cheann is e 'g acain, 1 
Faic far an d' eug Mac-Morna! ? 


8 eugaidh miſe le m' ghaol, 

Caidleam ri thaobh fo'n fheur : 
Bidh ar leaba ſa bhas co-lonan, „„ 
'S ar taibhsꝰ an co-imeachd nan ſpeur. 
Chi dighean ar ceuma fan diche, 

„Nach aoibhneach (their iad) a charaid * 
A choigrich nan ſteud, guil a rithis, 
Tha dithis nan cadal fan ar ſo. 


Ach ciod ſo 'n . am chluals: 
Guth Og'uill, 's e truagh gun eh, 
Tha m' anam fein a' moſgla' 

'S a' ploſgail gun chlos am innibh. 
Is com an eirich anam Ghuill; 
Com' an cluinntear acain ghoirt; 


ad 


An guil mar ſo athair a mhac, [2 
S an eol da acain matharn?: * 


Air leam gu bheil tanam a' leum ; 
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8 ea· tom an tuallach mo ghradh, 7,50 
REG Gig Y: 0-4 


. Ghiulain4' n eas a ſgow, 
'S fad na hdiche chothaich ri ſteudaibh ; 
Chunnaic gach reul a treiſe ga fagail, 
N a en 1 chail mar- neul i. 


| 


Air an Ade fin 's mis air an raon,- 
Thainig gu m' chadal an taos-Mhorna ; 
Bha thaice ri luirg air chrith, 


Is. aghaidh initheach ro bhronach. 
Sach clais na ghnuis bha lan, 


Le ſruthan ànrach na haoiſe ; 


Tri uaire ſheall e thar lear, 
Tri uaire bha acain caointeach. 


; (4 1 An 
TF be ancient Galic poets are blamed for drawing ſo many 


or their compariſons from clouds and miſts. But this will 


appear extremely natural,, if we conſider that they lived in a 


mountainous country, where clouds and miſts were continual- 


ly before their eyes; and likewiſe that they looked upon 


theſe clouds as the manſion and vehicle of their departed 


friends. This laſt a could not fail to fix their 


attention upon them almoſt perpetually.— There goes the 
_ chariot of my father; there the car of my friend. 


7 


"Ot. yn RR, 
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« An cidal do charaid mhic Morna, 
ons PENN agg NEL 4 


Thainig "op Na cuibhlidh; 6 3 r 
Dhdiſg i coileach an fhraoi e, 
Le tuire' glaoidh thog e chen; 
O'm chadal chliſg mi fein, 

Is chunnas Morna na neul gam fhagail, 

Leanas thar muir a cheum, 7 1 
Is fhuaras an ſge* na h innſe u enk 
An taice r'a taobh bha ceann mo Ghuill,” 
Ri taobh uilne bha ſgia nan cat + 
Thar a bile bha creuchd mu leit, ö 
'S i dearg-ſhruthadh mu chnapa-ſtarra. # _ 

Thogas a chlogaid; chunnas a chiadhan, 55 
Na 'n anra fiar am fallas.— ih 
Dh' eirich ee Ain, * | Et 
'S thog eſan air eigin a gal Wh e OHA 
Thaini' 'n teug, mar ſmal na greinez 
Tuille cha leir dhuit tOſcart/ 1 0 


2 The chad-ftarre of the ancient Caledonians was, ac- 


lower end of the ſpear in order to terrify the enemy with the 


noiſe of it vo ſhaken.” Dion * "Or Wb. til 


cording to Dion Caffius, © a ball of braſs faſtened to the 
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Ta Ailleachd Aoiblicir-chaomha fo ſmal, 


8 barr ſleagh aig a mac gun ſmuairean, 


B' fhann a guth ; bu tearc a raite, 
Thogas fein le m' laimh aſuas i: 

Ach leag i mo bhos air ceann a mie, 
'S a hacain gu tric ag eiridh. 


A leinibh chaoimh, is diomhain t fhuran, 
Do mhathair tuille-cha 'n eirich?. 
Biom fein duit am dhearbh-athair, $07 2 
Ach ni m mairrionn an Aoibhir-aluinn ! * 
Ach ciod mu bheil m' anam co meat? 
3 mo ales nan tuirinn gach _ 


Raineas "HE nan 8 
Talla dubhach lan eiſlein, 
Gun fhonn baird, gun chruit l 


Ach fuaim duillich a dhùüiſg an deen d. 
Luidh an iolair air barr an teach, 


Shonraich 1 clu-nead dhi fein; | 


. <a Co 


__. ® Evirallin, daughter of Branno, King of Lego in Ire 
land, was the ſpouſe of Offian. Her beauty is much celebra- 


Anm of the iv. B. of Fingal, and in other 


I ee: EN A „ 
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Co dhireas a mullach, no dh' weg 
M' eoin riöch nan leabaidh ſhèimh?“ 
Crabaidh fo n dorus am minnean, | 
'S e ga faicinn air binnean na carraige. - / 
Tha Cos-ulla* na luidh air an ſtairſnich, 
'S e farum Ghuill at! ann, tha e m —_ , 
'S le aiteas tha dheoir a' treigſinn. 
Ach tha thuireadh a' pille' ('s e be) 
Cha 'n fhaic e * mac fragt 

Ach co al Antes diaGaad) Ae Fakmaldn 5 

8 jad mall a' — RI lomT 

Tra bhios fhaileas, ri — bn 4h mT. =; 


A, gluaſad air faiche na n 202 
Io 05 chi iad cliar nan catl, iis bre 
8 an ON al file? mar bhainne na « bailbbinn. 


a Leig ] Nan a deb ri as —_ 
5 (A leag a ghaoth) aig Onnen Ban, 
Na dhuala' lia bha dheoir am en os #7; 


Co Is ul geal an franna na ane. i N Ez 
re- i | 7 K 1 | 
a- 55 Molliſſima e | 
her © Humano generi 3 ſe Natura LY Of 
_- Que * dedit, hæc noſtri pars e fenfus. 
| | Jur. Sat. 15. 


NG * 2 
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* nen, Mae M $7 
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aue brunn, 91 


N d' fhag thu miſe leam mee, T 


Tuille nach eluinn mi téigheach, 


Nach ſoillſich tuille do chlaid de? 


Le 'm faigheamar buaidh na larach, 
Nach marcaich ſan tsine do long; 


8 aach cluinnear leam fnnn do rainhach _ 


Tra thuirleas m' anam an ceo, 

Tra dh' aomas neol air-mo-chiabh, . © 
Nach cluinn mi o mhacaibh nam forip, 
6 Sud air lear ans Mhic Morna * 115 


Tenn! nan Sun is 3 nam ird, 
Gu brath cha 'n eirich ad chbai l; 
Cha 'n fhaic na fleibhte do bhratach, 1 
Cha chluinnear t acain no t dran. 
Cha 'n 'eil imeachd do chon air an ; ab 
Tha iad fiar aig tfhardaich, bronach 
Tha damh na crdic air an fhaichez *" 
Cha 'n fhiu leo fhaicinn, en | 


* 


1 


e > | Och! 


* 


r 1 
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Och! a Ma- choin- dh' imich n lach; 
Cha chluinn ſibh ſam aonach a ghutn: 
An fo tha chadal, gun fealgairuigh; 
'S beum-ſgeith, a — ob 
- Ciod e ſpionnadh an laoich ? 
Ge — s 


An diugh ge treun air an raon; 3 n | 


Bheir an daol am make wa . 5 6 26% 


ex} . 


— O25 4 


Com', à dheota;' evi ha dnn l 


Treiſe Ghuill na 6ide Kaim? tic e 


Tra dhealruich e mar eith an en due, 
'S gearr ge h agibhinv 4 dhearſa! gr 


Mar neul ruitesch x6 an liỹ6t 


Chi 'n ſealgair, su Dich” e 4 

8 Aluinn a dhreach mar-blogh? wk 

Sheall e, 's cha 'n fhaic e agu. 
. Luath mar fherein an adhair, | £ 

'S an joma-ghaoth na. eee 

Shiubhail an dreach aillidh; | 

8 na aite tha 'n eeathach ciar-dhu: | 
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Tuille ni mairrionn do Gel; - | #45 
Ach mairridh e im forn nan tend} AKM 1 
Ni hamhuil is ceo air an fhrois ds 6b af 
Cliu treiſe nan treun dach. i 2 113 


Cairibb, A PR eyes SY Eh 
Leaba Ghuill deres, 1 
Far am faicear innis o chein batt ren 4 


Is geugan os aird ga ſpaile”. 
Fenn, 5. 
Is luaithe fas, . 

. A bhrdchdas a duilleach air anail na n, 
d an raon men cuaitt di ſeargta. L v2 13299; E. 


Chitear le eoin an tſamhraiddo 
Is Iuidhidh gach eun mar à thig N 


Air barraibh 4 na géige urair. b ane 
Cluinnidh Goll an ceilear na cheo, 65 
8 oighean a ſeinn 1 Aoibhir-chaomha: -| | 
DDHE dend 115 £1 'S gu . 
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* Hoe voxxuß, 4 ; * 
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25 ne on th batting be ing; | 
The cuckow ſings and cheers the hill and dale. 
: men ee 2. 100. 
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S gus an caochail gach ni hiu fo, 
Cha ſgarar ur cuimhne bho chile; t. 
us an erion gu luaithre a chlach, 

'S an ſearg as le h aois a gheug fo, 

8 an deagh mathair-uiſge nan lehren; 
Gus an caillear an dilinn aols 

Gach flidh, s dan is aobhar fell. 

Cha'n fheoruich an taineal'« Se 1 
No Cia i cdnuidh'* * Ghuill man M chon 2” i630 
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JAN Oi'mars an Di-thuion . 1 
enen g 


Tra chaidlea fa ghleann a an Ro 


| 3s 66 Jg. 8 en W do thonn, 
_ A mhuir cheann-ghlas ri bonn mo klein; 
Is oſnaiche atmhor eiti' a deas, | 
Cha 'n e mo leas gu do ſhéid fibh. 
Ach a bhaca? mo ſheol fein 
8 faoin ſeitrich na doininne mear, 
A ſhrachdas an iarmailte lom, 2 44 
e ee | 
LAW. EK ET» Cha 
oy This pam, from one of the circumſtances mentioned 
ls ie often. called Ddn-Qimark. The firſt flanza was 
omitted in the Tranſlation. 
+ Fingal ſpeaks. . 
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dax x4 DUCTHUINN. „ 


Cha mbair an doinionn ach ſeal, 
Mar dhealan nan ſpeura duaichni 8 2 91A 
Caidlidh a ghaoth fan fhn, 
'S bidh Sith air a mhuir bhuairte,. 


eee +1140 


Tuitidh a ghaoth, ach mairidh- ar eliu, 

(RO e 'n duthaich Area 1's b. _ 
Chruinnich a 0 ao: en —_ t 

Bha fead ſan t Sin aig folt Dine 

Tha Leth crom thar a ſgéi bholgaich, 

Air an tric an robh colg 's na blarajbh, 
Tha fleagh nme | 
Is aiteas an ſuil Ghorm-Iluinn, 5 1 


7 


Ruith finn ro in DS; ; 
'S muca-mara gu + luath gar ſeachna; 
Tha innſean a' cliſg” as an rathad ee BA 
'S gam falach air cùl ar loingeis. , 
Tha Du-thonn ag eiridh, mar ſgeir x7 — M 
| Air a cleith air uairibh le falle. 5 
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( Si fir Chobe ut) Un 1 le 
An caomh le*m Sa mo chaidean! $9: 
5 8 doreb', ary? 4 AVENED an diche! wo 
Chhaill e 'n t iul, is threig an reul e, 
Ro chirb nan neula fras-Fhliuch 
Tha e ris ga faicinn® aoibhneach. — = 
Sheall cach an aird; ach dhiin eri 
Is aon reul — _ ler ae 
10 Tha en na hdiche e 
Iarramaid foruis na tragha, . 
Gus an eirich a mhadain ben GRE 1 Po 
'S an cddaichear ann Te Faire. 81 <4 


Tha ar Gibb gu groghn nan wan, 55 

Feuch tannas dorch' air a chreig, a ; 

Ad mar chrann giuthais a chrath 4 

'S e 'g aomadh thar ſgei nan nials 

8 an re dorcha siar a duſgadu. 
An lorg cheo-ghlas ud 'S.1 fileagh: 7 5 
Na barr tha laſadh nan reul, 5 

Nlar rheine nan ſpeur a lan. 
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Mar dheatach air iom-ghaoith' a ghruag, 
'S a ſhuilean dorcha mar uaimh fhaàſaill. 

Bu tric an taibhſe gu Fionn ro chath, 1 

Ach 1 'n e ro? e ape 2 U 

Dhirich Fionn an | ide le# Caoirell 

S mac an Luin na laimh gu ſoilleir; 

Chunnaic an taibhs' e, 's air ofaig ahimich, 

An ſgairt thug Fionn as, luaiſg i n innis. 

Chliſg na ſleibhte creagach coillteach, 

8 e na treun ir laſair _— | 


5 Czireadh rack 1 0 a da 's a tuirrach; 
Arſa Fionn gu türſach detineach, |. 
'S eigin * gun ghean Inar b Shai, 


a 


* 1 | pb | 4 7 L * RI 1 by » 
5 | | ane ; 
* . Ss [ . a 


* 


* Carril was. one! of Fingal's a+ e 


mention is made in Oflan's poems. Sect, 

+ In the Interlude of the Droichs before cited, from Al- 
lan Raniſay's Exer- green, there ſeems to be an alluſion ei- 
ther to this paſſage, or to the encounter betwixt Fingal and 
the ſpirit of Loda, in the poem of Carric-thura. Ts 
My fore anne 


Ty \  Quba dang the Deil, and gart him zul, '2 
The flies n d dude, quhen he wad le, N 
ah TT POLE EYE: 8 


9 


* 


a 
—_— — 


e ban * DU-THUINN, 
* Innſe* daimh no ainm cha dean ſinn. 
Ciireadh gach fear a ſhleagh 58 hineach, 


Gun dirachd-cron da chairdean, 


s gu biodh oirn ſdlas an Du-thuinn 
TOR ee ee . 


Chdlaich 1 am . ar Railing, 


Am feachd, air Hraich na hdichez = 
| Bhuail an ſaighdean ar ſgiath* mar mheallain, 
Ach cha d' iarr finn anam ar daimheach. 
Mat thuinn mu charraig, dh' iadh iad umainn, 
Cha b' uilear dhuinn coga? no failneach'. 


Theirinn an Ri? na thartar eit, 
Mar thannas air Lide' le fiontaibh. © 
Thog a ghealach a ceann os aird, | + 
'S i dealradh air lann an Luin, DT 
A ſhoillfick. an laimh an Righ, | 
Mar eith Laoire 's a n na hairde. 
. | Chunasie 


* See it was reckoned eomardice 
to tell one's name to an enemy, leſt it ſhould be conſidered 


4 claiming kindred with him, and declining the combat, 


The ſame extravagant notions of honour ſtem to have prevail- 
ed among ſome other nations of antiquity. ſe Ane. * 
Hiſt, of Fab. os nao wap | i e 
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DAN #4 DU-THUINN. 
Chunnaic Du-thonn an lafair le geilt, 
Is theich iad mar dhuibhre do'n fhifaich. 


Mall * mar, PA ER nan car, 
7 Ag imeachd ro fhaiche na Dura, 
Rainig ſinn eaſach na leacainn, 
Na leabai dhoilleir chlümhair. 
Bha ar cdra mu dhoininn a chatha, 
8 mu ghniomha nam flathan a dhibir, 
5 Sheinn Caoireall air aimſir o ſhean, | 
'S lean Oiſiain air Conar is“ Minla. - 


Thainig oſag an crdnan an uillt, - 
Na luib bha acain bhröin, | „ 
'S i fann mar thaibhſe ſan doire, „ 
Tra ghoireas iad thairis air tuamaibh. 
lar, Oifiain, bruachan an villt, 
Tha crann caomh fan dich' air tiuteam, 
Bheiream fein da ioc-lus an aonaich, 
Mun tig farran air eudann Chonair.” | 
55 Dh'imich mi fein 's a ghaoir am chluale, Dog, 
Sail mo dheoir anuas le deifinn, „ 
| I. A: . ; | 


- 


[ 
| 
8 
| 
T 
| 
1 
| 


* Mints; the davghter of Gonar — 
dad ok e . 
7 Fre 1 | 5 


„ DAN N, DU-THUINNN , | 
Cuoiran Cona ir. 
© Is dorcha fan doininn mo chònuidh! 

Gun ghuth am choir ach ian tiamhaidh ; 
Threig am bard:— tha 'n diche mall, 18 8 
O! es diche gach Ia dhomhſa. e e 
Cha 'n fhaic mi do ghnuis, a "IN 1 
Orruidh ſoir, no ruiteach ſiar ; : 85 I 
'S cha mhd a chi mi thu, ghealach, | 
Ag amharc ro chrannaibh air caochain. 
s truagh, nach do thuit mi le Daorla, 
'S thu d' luidhe ri m' thaobh a Mhinla : 
Shiubhla' mo chliu air falbh | 5 
Mar dhearſa neulach air learga ciara, 
Aoibhneas nam beag fo m' dhdn craobhach, 
8e 'g aomadh o'n Call 1 is o'n cuimhne. 
Leigibh mis“ as ur cuimhne . 

A chlanna mo ſhldigh ghaolaich, 5 

Mur tuit ſibh, mar dhuilleach ſa chrith-reo, | 
Fo laimh chithich Dhaorlai. | 

'S truagh nach do thuit miſe le Cara“, ” 

8 mi cur a chatha le Fionp, 


* 2 mac Stairn, or Sera, the ſon of Starno, was a 


©. | King of Lochlin, with whom Fingal had frequent war. His 


proweſs is ſo much celebrated in ancient poetry, that to this 
| Let hone? toy... 


1 x 


| "DAN? * DUTHUINN: | 23 


An ſin | chuileadh — Fete 


'S bhiodh luadh air mo chliu le Oiſian. 


« Fo ſguir a chuilm bidh 'n ſgeul air Conkr,": 


Ach a nis cha chluinnear mo dhan, 


Cha 'n aithnich an t anrach m' uaighz, 2 


Chi e leac Shlas, is cuiſeag ga codach', . 
Feoruichidh co d'an uaigh 1 eb oro aid a; 


Cha'n aithne dhuinne, their clann + ghlinns, 0 
Cha d' innis an dan a chli. dhuinn. 


1 


: 


# « Ach 6 e - 49 05 


3 cha dearmadar thu 'n oran Chaothain.- 


Treig tyaimh, biodh do chraoſnach ſan GA - 
Mar rainich an Nair crionaidh-Daorla. off”; 


Ach ſgaoilidh do chliu-ſa mar 3 0 
Ag amharc thar ceathach nan gleanntai', 
'S i crathadh a duillich le haighear 
Ri ages na eons en, . 


a 


8 . thu a 8 na niche, Ls | _ 


ien oille le Conar do chdra. „ 
ly a Gere me Star in prove exprlion for man of 
_ pncommon ſtrength and proweſs, TO: 
* Offian ſpeaks, ' | 


„% van 2 Dur HU m. 


Bidh ar luadb' air ionad ham flath, ' 

Gun gh re mo os au.. 
. * * * „ 

[Ih mi ba tan 

An teach doſhaimbe; 

N ee 

—— damn d6/draick; * 


8 thig erith nar laith'r air na treunꝰĩ Lo 
Bidh 'niall an fir mar Fhalluing, = 
8 an uaink mar thalla na Feinne; 


bs fuaim na cuiſeig mar cheileir avibhinn. 
Gu ſin, biodls do chdra trin leam fein, 
A — axllediche. 


nic tales which accompany theſe p oel FP N 18 N thitn 2 
| motley appearance. As heft tals; however; are for the moſt 
d kind of meaſured proſe, they are allowed to ſtand when- 
. 
w here. an, gas P+1 


* 


= 4 


<Q 


DAN wa DU-THUINN: * 


8 thugas Conar jonnaſuidh D N 
Cha robh 'n uigh air ni ach folas, _ - 1 A 
Oir chuimhnich iad-na laithe mor 

——— 1 
Tra b' e 'm foghnan glas am fiadh, 

8 an eilid, ciob nan ciar-bheann beine 
Dh' fhàs a ris am blianai” le cheile, 
'S leum eildean romp? n e 7 

Ach co, deir Fionn, a chuir Comar "I 
8e dl fheumas bhi treun ſan iorguill.. 


bl , * 


„ Chuala Daorla mo lamb bhi lag, 
'$ ghrad-bhuail e chugam mi m' aonar ; 
Bhuadbaich er tha. e —— 


Chualas guth Chanair le a= oy . ng 


'S. dh? fhàs air cith agus greann, NE NT 
Chrath e na laimh a chrang(crithichs.. ., .. - 


'S air mac an. Luin ſheall e rithis.. TOE. 25 20 bu 
«Cha: 'n am ſo gu fois, 10 1 i + 
8 fear- togail ar creich co d; A By | 25 l 


A ſhluagh cuideachd ni ? rn teare, «re Say wn 


» #* # — „ SE... 
r 
Chunnas am feachd le'r fall... 6 
0 A 4 Ys ke” * 2 4 1 > 


3 | 88 Wife — 1 


Ges BC 


1 


5 DAN: * DV-T HU VINN: 


e 's a Ghorm-Aluinn, en ri 

A Dhumolaich, gu Iros Cho 

| Dionaibh Minla, mata i ſan — | 
Le 3 doreha mar * re na hiche.” 


* — — er a ——— = —æ ᷣ u—Ü — 


: Thainig Caoireall le A wg 
'S a fonn mar thaibhs' a2 a eee 
Ga 'n eideꝰ mu ndin le neulaibh n, 
Tra chluinnear air ſruthaibh an caoiran. 
Oluais gu foil, a ſhruthain na hoiche, g 5 
8 gu . ena oran Chagall... 


. 


N « na = >a 


Sal eg ub Lark Bats; 

Fo dubhar, eadar leaca tha ns gn, 
= "i fleadh a dheur ſan ambiainn, 
8 * neee ee EL 
| 115 7 88 51709 18 25 iOpail 

eee 
of time indefinitely. 5 h 
+ Ia forms editions of hs poem, fling fan 


| {ubjoined to this line. $515 0 TR 
| „ 


'Tra bhiosfiche nam Mor-bheann fumbach ; | | 
| Falt aon mar cheo air a ghuaillibh, | 


— A — 


1 7 
— . — 4 


DAN a DU-T nur 1 


 Urail aoſda, 8. aon diu thuſa, HRS ee 
'S tfhalt o d' mhuineal mar neula follſe, Pol 
8 co fin mar cheo-ſneachda la ruit? T 
A „ ep Sillidh do Ve. i 


'7 


| Bla clann Lara * bös = M daten. 
A tar na cuilm an deigh na feilge z/ 

Chunna' Colgar iad, 's e lum 

Mar bheum fleibhe nuas o 'n aonach. 

4 Tghean Urail, imich leam fein, 

Fo cheangal na heille bidh tathair, © 

Mu 'm buail e beum-ſgeithe ſan, acnach, 

eee na lacich an cein eb | 


£ * +. 


1 Colgar ni 'n gubhlam bn, 
Is m' athair deurach na aonar, r. 
| Fhalt aoſda le gaoith ga chrat 
8a ſnuilean gun latha gun lei irſinn.“ S 
Ddb' imich nighean Urail air eigin, 
8 a ceum gu trom es gu tiamhaidh, 7 
Mar fhliuch-cheo an gleannan na . 
'S an dall - ghrian @ ſnàmh ro neula. 


ene 20 D "265 $5630 bas 4 i 76] The 229 


# 


M Duin, 


* 


— 


- —— $9. 4 - - 


_ — T — * —— —— —— — — — - 
„ „ — . — TEINS —ͤ— p< ne Herr agen", — * 
. 


& 
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DAN Na | DU-THUINN, 


"ide Goo... n 
eee eee 5 


8 


Tha raineach uain? air uairibh ga falach z 


"66 Faiceam tiughar, a Cholgair.” 8 
 —Tharruing i 'n t ſreang, is thuit an nach, 
Phill i gu Lara, 's bha 's teoſle fubhook, 

B' ionan fheaſgar 's grian 5. comedh 


Air ſleibhtean aobhach ſan earrach ; 

No duilleach a' tuiteam fa —— 
Feadh ghleanntai' faſail toſdach. 
'S ni *m bu tearc Hithe Mor-aille, 


Mu 'n do chaidil i Ia ri hathair. 


s tha geug aig Lara nan fruth, 
Tha dithis fo dubhar a chdnuidh ; 


rail, is tuſa aon diu. 


denn cf an tian dc vd. 
ke 
8 chaidh Gorm-luing ig mi ſein gu dae. 
Fo ber Madl hund. ** 


9 . 4 * 
coy 424460 4 k-a A- 6 — «SA... * # 


, x 8 . 8 0 I 2 4 
he bards always adapted their ſongs to the eireum- 


+ Aances of their heaters, The aſe of Conar was fimilar 29 
* that of Ural z and hence the propriety of Carril's ſong, 


vg 
„ 


DAN n DU-THUINN. 
A ghairdean air clarſaich bhriſte, 

$ lorg a ſhleagh fo luirich eatroim. 
| Sheall « ghatleck mas vilcidls uicis 
Ro 'n fheur os a cheann e labta 3 F 6d 

Ga luaſgadh o thaobh gu taobh, R; 

Mar ghiuthas an gaoith nan ſtucan. 

co ſo. ni ednuidh fan diche; 
W ars an tAluinn? 5 mh 


8 fo bhall-ohrith mar ahulleeh, 
Tha miſe do fhilibh na Du-thuinn ; 
Chuala Daorla m- oran 's choigil; 


Se 'n boch thug ns fleaghan 0 'n Pheime. 


85 „On Fheinn thug e u fleaghan gun fhios, 
Is bhuail e air Conar na aonar; * SA 
i treun hunk *s gun rech na aghaidh, 
Ach 's lag oidhrip ri uair bhaoghlach. 
Is neul e g eiridh fan fhn*® OS 
O charr monaidh, goo des e, a EY 4 
er mee FORO Ea i 23 | 


Sgapaidh 5 
en e, 8983 * . 116 A e Las 


* 7 g . 75 * * & * P 
N - 
LEH .S $0 
2 * 
: 4 
4 5 l L ; 4 ; 

7 * . 4 F — * 
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* DAN DUTHUINK | 


* Mata do bhaigh 1 ri. Daorla, ben 

Innis gu daor-ruaig an a IJ 

s beanntai fraochach favin a a, 

de fhuil gu brach ach fevch e. TY 
- Bhrift vaithe biire-guil, 1 


Mar eith na Leig #'-bruanſgail, - 


No 25 — - 
| : BE | E * ber 
8 dt: an = a Ghorm-aluinn, 

'S tric a dh' fhailnich anam nan treun, - 


Ach pillidh e, mar ghrian gun ſmat, 


An deigh dhi bhi ſealan fo neul. 
Tha gleanntai' ait na hial abibhinn, 


s aiteas air na fleibhtibh uaine, 


e Sguir 

8 „Ar dhe following wels are eee form of 
proſe, I ſet them down in that ſhape; but ſuppoſing they, 
might appear in the form of verſe by only dividing the lines, 
without changing the arrangement. \ . 
« Ri” na Frinn' is beachd team frinhis oran | aoibhing Oiſeinl 
Ach 's cian oDhu-thonn an Fheinne|]? o is fad an ebe Lock. 
Atha.” This laſt line is a well-known proverb. | 

+ The following paſſage ſtands in the ſame hs 
with the foregoing. « Oig na mi-mhiſneich||com an leagha 
do chridhe tiom{|'s gur ann a dh? atadh * 8 80 
ſhivil Fhinn ans an ann-uair 2 22474} gland 


DANN DUH HUN 33 
8guir gach geug a thulg a mullaich, | 
d e ene 'n ſaimh ſhuaine. ö 

„ - ted 52200 _ 
. *'S thugas anitdg-bhard-gu-Caoireall, .,, + 
'S am faire foilleir air fagharDhacglai;. - wil 
| Balbh, toſdach, ſheas a ſhluagh, z, 
Tra chunnꝰ iad Conar le:{lnagh-Mor-bheinn: 
Amhuil an ſealgair air Croma- ſhlia , 
Tra dh' iadhas tomhail na taibhſe; 
Tha fuar-fhallas a“ dalladh a leirſinn, 
8 a N ga n na che Chaondraich. 
Cound Daorla le n 
A ſhloigh gu ſuil-gheal . * 
'S e erathadh ſleagha na wenn W 
Na laimh ſan dg-ſholus. \ watts 40 4 
Com an ſeas ſinn Ns if 
Mar Chraobha moſgain nan coillte, Ad Vat 
Cha tear ſinn, mar laoich na Feinn, 
8 cha neil ſinn as eug' ais iomraidh. 
Tre 'n namh, tha 'n e * bs. 


A 
oa. WH 


Ruithemid rompa le cruadal, & at's 7 
'S gu deanadh Ab aisdsdt Gad 43 80 
0 aig Car' uch. TE 


7 


bun WA po-TRONN, 


— 
* 
< ** 
* 
EF * 
* * 
IS © 1 
„ _ N 
% ">. 


_ Conar . 


emen 4 Hockinidh as mam: 


Chdlaich finn a cheil* agus ghleachd ; 
Thuit Daorla nam feachd le Conarz; 
Chunna' Fionn e na luidhe gu hjofal, —* 
'S labhair e gu ſiobhalt r'a ſhearaibh, = ob 
4 #0 Cha 'n ait le Fionn a namh bhi truagh, - 
Ge d' ſpion iad o thruaill an claidhe 
| Rachaibh gur duthaich gu'r dail, 
Ach gu brath na pillibh ath-bhuailt, 
s gairid gearr beatha mo namb-ſa, — 
Mar cheo thig an daàil na garbh-ghaoith ; 
No mar cheathach air bheanntaibh arda, 
Nuair bheanas dha neart an ailidh. 
Giulainibh Daorla gu thir, - -» 
'S.gu togadh Min-lamb a leac; _ 
An cedpan Char'uth chi i aogus, | 
Se fein na chaol-thigh drach. | 1 1 
Com a dhuiſg thu o d' ſhuain co moch, 
| Le @ aud, duck ai denn nr. 


+” 


DAN va DU-THUINN, 
com am meall an cobhar do ſhuil, 
Cha 'n iad hui do lannan a chi thu? | 
ug Das, an gaoir Mhic-thalls, eee is 4 
Tha da leanabh r'aglin 
A feuchainn deair an ſuil am mathar; 

Tha 'n lamh ga ghlaca' s iad a- feoruich 
Fa a broin, is ednuidh 'n athar. | 
Ils amhluidh, theagamh, Oiſiain an tris, 
Tha Aoibhir-alginn, 's a ſuil ri d theachd-ſa, 
A ſtiuradh Oſcair gu cnoc-ſeallta, = | 
Le ſhleagh chuilce s le ſgeith luachrach, 

Cuimhnich orra ſo, a mhic, 3 | 
8 coigil an gaiſgeach 0g, mar Dhaorla, | 

A dh'fhig a leannan gu deurach, 
Och! com' an d' eug thu Dhaoxlai'a _ 

+ Aoibhir- aluinn mo ſholais, i 18 Oſcair! 
Cha W 's ur as am eee 


8 
» nt to ths wry ths ap BIA beck 
Cordnachs in Ireland, Com a Rs 6 oo thn, 
zur tu fein nach ruigeadh a leas eq Nor is that of Euryaluet 
| Eats og 
| ju 483. S F #7 


eee 
£ 6 * 8 * 5 wor, © 4 
” . © 
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A ſeola ro-ghiuthas na Caothan, 


96 DAN . DUHUINN 


| 'S erungh nach il mi nur nime 201 0 „ "+, 


* 


Pu LL 54 1 Bad 8 1 


A leum air ſgiobul na'gaoit 
C' uin a bhios ar cdnuidh 's ace 


* 


C' uin a thogas ſinn ar denen ay en, | 


Mar reulta geal ſoluis air aonach? )! 


'S truagh gun mis? ancluain nan Coles, y 


Mar ſhealgair nan linte g ann, 


D aidleam fein— eee eee 


Af gleidh thu mo chuimh' A bees, 1 


No h e e 


Ach treigidh fibh araonz OO 
Caidlidh ſan raon an leac *; 0 


Cha bheachdaich full a hate, 
S bidh leab? a 'bhaird air pou "IDE 
8 cdit am bheil folus an dan? K 5 5 RA 
An ſeol'e do'n Anrach mo leac? 51 
Dhüin ceo bliadhn' air a dhe a 


8 tha chuimhn air 12 Alneach mar Dunes. 


* * * 


Sheol * foigh gu toſdach, ; 2" IG 
cox fligh fo ſprochd'” 's a dheoir air teudaibh; 
i 453,384 Vs 2 bs. 
Sach 


8 85 . 4 20 1 * a} 4 od 1 2 os 9 but; 


e eee a fan ih gp fr kk 
BU 


DAN DU-THUINN:. f * 


Coch maraich” air ſeachran le trom-lighe, Fi 
'S gach ramhaiche ſnitheach fo éiſlean. 


Thoir an tfion fanear is an diche; - 


'S bu tuirſeach an diche fin Conar, 


Is ofnagh a' togail a Iuirich, 

Mar thonn fo ſheide na doininn, 

s a ſhuil mar ſholus a chaochail. 
Bha ghnuis mar ghrian ſa gheamhra, 
'S doinionn nam beann ga cddach”, 


Cha d' thuirt aon Ciod fa do ſprochd? 
8 a thalla nochd gun dearſa Min- ſhuil. 


Chunnaie Fionn a bhrön, 


'S leag e n ſeocan air aghaidh fein; 


„A Chaoirill, anam nan dan, 

Tarruing le d' chlarſaich dla,” 
Thainig Caoireall lia, le luirg, | 

A thorman ciuil na laimh chli; 

Ri thaobh tha ög-bhard na tragha, 

Le luirich gu lar sintq, 

Lamh-gheal a' cddach a gndiſe; _ 


A gnuis narach, 's a lamh fior-gheal. | 


$5...» 


wh 9 


98 DAN xa DU THUINN. 
ä —— 1 ghaoil!“ is e ghlaodh _ "A 
Phill anam an beta mar hafen daha, 
Tra bhios neula dall fad uaipe; tt en ion} 


Thug e 'n digh do 'n laoch Ghorm.-Aluinn, 
'S le ſiuil 's le dain thug ſinn oirn Mor- bheinn . 


* 
0 * * — * 433 ak. A. + 
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This is among the fow ancient Gaelic poems whick 
\ have a happy concluſion. The ancient bards, no doubt, em- 
ployed their muſe in celebrating joyful as well as mournful 
events. But as melancholy tender ſcenes are moſt apt to make | 
a laſting impreſſion on the memory, the latter are often re- 
| membered, when the former are loſt and forgotten. 


! 
1 


C14 tiamhaidh thu nochd afGhleann Caothan : 


Gun ghuth gaothair thu 's gun cheol; 
Tha Suinn na ſeilg an ſuain gun eiridh; 
8 na filidh ee diubh beo. 


Threig torman nan 3 73 8 
8 mall ſa chuiſeig ceum na gaoithe ; . 
2+ a wits at IN 


" » This poem'is generally interlarded with ſo mich of the 
ur-ſaeuls, or © later tales,” as to render the moſt ie 


editions of it abfurd and extravagant But the droſs of the 


15th century is eaſily W agn tongs ee 
former ages. , 

+ Gleann-" "aothan, kappoſed to be N in 8 
vas the relidence of Offian i in his later days, from which he 
is called gath binn na Caotban. As the feene of this poem 
is ſuppoſed to have been near Kintyre, it is probable there 
TWG 


—— — 
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Tha 'n glas-fhoghnan ſa bhruaich na chadal, 
'S a bhad air aoma” fo ſhile* na hdiche.. 
Am fardaich ſealgair an raoin 

Tha 'n earba na faoin-fhois, 


A minnean@ leumnaich dla dhi. Rb 
8 adharec a' ſgrioſa na coinich;- -- -- - 3 


An leaba chofach an caill e fiſlean, ' | 


* 


Och! a Chaothain a chaochail, 
8 a Ghulbeinn nan raon s\mhach, 
Do cheann air ide le ceathach an ndin, 
N gun ghaoir ſeilge ga d choir mar b' abhaift, 


Tha miſe 's mo thaice ri m' luirg, 

A dh' eiſdeachd ri cuilg do chrag, _. 

Ach tha thu toſdach an leabai' nan nial, | 
Mur duiſg am fiadh thy, 's a ghrian a“ treigſinn 
Tha thu freagairt d'a langan gu faoin, 


1 


8 do cheann ag aoma? gu clò-ſuaine. 

Cha b' ionan ſo 's latha nan rug, ö 

Caothan a' luaſga bho chnoe gu cnoc, 8 

Mac 0 Duibhn' air Gulbeinn, S an tore ; 
oc chraos fo. ein. mar bhuinne Lone. 

5 5 eee 


£ FA 4 
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IAN MAD. > ww 


A mhic Ailpein, thoir aire a 
1s deo-grein? a ligne dun cin 4, 


8 bu An air — a Ae ds. 
Bha dr-bheanntai' n cuan gun ghaoth, 
Bha laogh nan leibht' aig balbh-ſruthaibh, 
'S a chuibhne-cuir a cur air joghnai, 


—Shfid adharc Fhinn; ghrad-chliſg an damh; 


Cod ſo chluinn mi?“ Teich do * 'n n 


« Rusigemid an aiugh an tore 
Is tric a lot ar daoin” air Gulbunn.“ 
N 

'S chuir 


* al. linntean an cian e. 


T The verſification here is imperfeR.. The following is 
RE ATTIRE 


part of this poem. 
nne 
Cha rachamaid a ſheilg nan no; q 
| Bhiodh Rireach ein 's eben chom, 
*'S da ſhleagh mhor an dorn gach fir. | 
Bhiodh ſgiath uain' air a gheibhe” buaidh, 
Amen . 


18 cxogad guck ann am bag 
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ol 


Thain' an fhuaim gu eluais mhic Duibhne, 
s mhaſgail fhuil mar lua'-ſhruth luimneach. 


% DAR MAN 
Do ghaoir an eliabh fhreagaif Golbunn. 0 


A chraoſnach dhearg en heil hu? a8 
'S of bheil . ivghtr s mo dhvvlach I 
Ach cha d' ait an fhuaim le Graine, 
San uaimh fhas nach b' fhios do Chonanz | 
Conan crion le m b annſa Graine, 


Thug a gradh do dhea' mhac Duibhne. 


« Na heiſd, a Dhiarmaid na gaothair, 


Cha 'n 'eil ann ach faoghaid mhealltach.” 


8 jonmhuin do dhreach leam fein, 
Mar bhlà nan geug fa cheud-fhas dr, | 
Ach 's eigin domh tf hagail le d' leanabh, 
'S an tſeilg a leanail air Gulbung. RE 

.< 'S,am fag thu mi, ghraidh tam fear. 

* fag thu mi, ſholuis an duibhre? h 
C' Ait ach ad ghnuis am bheil - e 
Ciod ach do ſgiath-vhitha mo dhidein? 
B' anns' thu fla grian k bheithe chubhra?, * 
Na dearſa ciuin air canach fleibhe.” 22 = 
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* 
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DAR u R . 8 


3 5  ehoirees a cho: Sod 
Air an lon ata 'n & ſlia'- gat [1 © 1454 
San la a ies ar an 100: eighty. 
Sheas i, ars' Abos nan rag. 
Cian fada fan aon atme. 
Sud am fa mu 'n goir a charr. 15 
Ri lic reota lean, a sail. 10 r 
-A lundaire feuch a 8 & xe 8 8. 
Mu 'n tig thu gu bron TY "tA 
—An ſo ni m fanam fein, unnd 
Mun abair Fionn gu d' eug 1 . ng 
A Righ nam beann; bidh m n Wen 
Mar ſhruth nach treig do luba. = 4458 44 
Fan- ſa, Ghraine, na d' theach, 52 Stor edt) 
'S thig muſe le ones nan er lee 71 


Mar Mhiubbat knight Fs a dai gs, 

Dhirich gu grad an laoch h: 

Trom tuirſeach a dh' fhaicinn.na ſeitg, | 

Dhirich Graine ri leirg an racin. dries 

| Bha a braghad gu ſeimh a' foill&e”, e 
Mar ghealach ri diche ſhaimhe, | 


* Sli. gail is ſtil the proper name of a mountain near 


Kintyre, ſaid ta have been the reſidenqe of thale lors. 
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„ DAR MAD 
i ghuaſichd ro na ain bab, 


8 @ cavinteach thar lie ghlais, 
An ſo thaiſg mi leannan mo ghaoil; 
Fo 'n fhdòdid ghuirm fo tha cavin-chruth; 
* B' fhad ar cdnuidh le cheile, 
Chunnas le aois a' crionadh as, 


Is ionntag an tighibh nam mor-righ, 


' 'Cha robh geamhra fuar no diche dorcha- 


B' athach an tore a mhill e. 
—Bha bhean a' greadh na cuilm, 
M.iſe 's mo ſudil ri . N 


Mar ſgia air ealachainn taibhſe. 
Chdlaich i fan doire 'm fenr aſt, ; BK 


Re da linn a threig mar dhuillesch. 
Am maothan a bhruthadh ar cas 


Stuthain a“ caochladh an claiſean, 
Ar gean bu mhor, ar laithe b' ait, 


Bha Min- àille mar ſholus gun chaochla, 
Ach 's deo i air faondra ſan uair ſo. | 

'S am faic thu 'n torr fin eile? 
Leaba Thu'ail mo mhic — $i. 
Chaireadh i le crith-laimh athar, 


Chualas 
- * This paſſage is inſerted in Lord Kaims's Hints on Edu- 
r pietune: of conjugat eleftiony. 2 


5 14 MA D. 


Chualeb ieailtioati; ug chaidh mall na cally; 

A leanabh 'dg ri eirb mo igiobuill. Snail 1 1 

—Bha athair marbh; a ſhleagh na bloidibh, = = 

Is ealbtniP/ctilaidtieag-air fan air fi "« 
Ghlac a leanabh a lamm 1 

* Com? an caidleꝰ tu in tràsꝰ amuig h! 12 + 

oOch nan ochain! is trom a ſhuain 3 18 5 C' 

'S beag luadh mo laoich ri heirid. 2 0) 

An diugh tha Fionn ag eigheach ruaig; 1a 

Ach ni 'n cluinnear le Tuathal eee 58 

An cin tha madainn na h uaighe :: 1 


F pal ©, 8 


Sid an 17 as meotiut oof 
8 deacair a Chola, bri do PRE „ 
Shruthadh mo dhedir gu toileach :; 5 
Ach greaſam le ſleagh thun mo Walz 2 
: Gleidhſa mo og ond ** 828 Aoios! 12 
qa rod ei nag! 5  Slddiag3 £31 3 1 2 
Mar ſholus eee, SIA mnie We: 
Bha ſinne na;lathair ait, 10 tis fonb- N | 
Mar mharaich' air laſadh paibidiaher bis 


— - wy 2% 7/9 — 17 23 — 1451 * ** 
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DIARMAD. 


Thi ben air tuinu, is rdin 9) caiſtleachd, . 


un ans ink wen ho a ee. 


Ir? 


Thog aun 16 flash — 


Far am faicte ro cheo na cabair; i 


; San ſgafnaich dhuiſg finn an tore, 


| Gheikheadh-e thin chopach is lagh righ, 


ek Eilde ri eſnaich f'a ghleadhraich, | 


'S lean ar coin e gus an d eng ind; 
Co chaſgras, aria Fignn, an tore 
A lot ar coin is ar dacine? © . 


* Is luibhean a dh' iceas a chreuchdan. 
nee 


Neo wine an ft op beſte, 


Mar e daga. 
Tra bhios faiche nam Fiantai? Ry” 
'S laoich a? dearea? le villt-chyrith | 
Air cath thaibhſe Lochlainn is egen 
Shiubhail Diarmad an ſolus a N 
q bheinn Aile gu beinn Ladire; 
Tha Lea'-drom air ohrith fa choltbh, 


* 6 


* - 
7 ” | 2 — U F 
. 8 f 
+ Al. Is luibhean diomhair nan caochan | 
5 TEX „„ N i 4 «4 e 56 „ » o 


drank 


— tit & fk 's maills, 
8 coip a chobhiir feadh nan roidibh : 
333 ; 
No mar ſgarnaich leis an doire. 

Feuch iad a dhreadh Wa n 
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Sleagh PATE eee eee n. 
Cluinn am buillean troma daobhai? n £1 £ 


Mar chrainn aoſda ri maol na carriage. 
An tore a  caſadh 1 ri Diamadz, l 


Mar fhaloſg à pilleadh air — 
Tra thionndas a ghaoth o en fhälach ) 


Chagnadh e ſhleaghan endh aach. La 
Mar chuile na \Loige no mar luachair. 


„hung gun tn agu e Clihine; - 


Le fleagh nan Irach o 'n bhalla!” 
== Sleagh nan Arach glac gu luath, © 
'S jarr miſe ſan uaimk fo an Bes, 


8 ge d- N bhean gun OY 
Vs lth gu ll op 
Le faighid an ſeachran na frithe, 


Lots? ciocha geala Ghràine; 
02 


- 


} 
N 
| 


_ - 


: Tha en tſleagh „ 
Mar e eee eee fo 7 
Tha 'n larg'thar chrannaibli-a/leumnaich./'; - 


Lans v1 5 2311 5 ©. 
Dbiarmaid an tuirc. 8 


$687 FD DAR MAD? 


Tha fearefaia ga falach, do Dhiarmad ru, I 
Co dh' innſtas luach na lain ud! 58 155 27 
— Tha 'n dabch 4 tarruing a bhuille, 


za chlaidhe, e e 8 i 
Fathaſd afi-Jaimfs an lavich;: BBl nates 1 
Tha roinn ga ſhathadh n tuürex 
8 © tuiteam air uchd fan gomch. . a '& 5203 N= 
tan 18 fAbuel Lic Wola! „ 
B. ait 1 5 & ebonoigs. 
8 e's dh, Tomi. tre,» Diarmaid, 
Autioaul 168 of + 31. 1 Tomhais 


It is from this event that Busch pig Campbell's 
(who derive their pedigree from this Dern i ) have allumed 
a boar's head for the creſt f their arms.. Hence \too they 
are called in the compoſitions , of the later: bards, 715 | 


That clans and families Would derive their pedigree from 
| Offian's heroes, and their figns atmorial from incidents men- 
tioned in his poems, is a conſiderable proof of the antiquity 


of thele poems, and of the regard re them for many 
centuries back. 
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4 Tombais 1 * re . b LEY a 
| 8 ioghna leam fein 2 mhendache-i. 


7: 5 £1 2955 m2 
Thomhais Diarmad an toro 


Gu ſocair, 's cha d' 1 WY = nd 
% Tomhais e 'n aghaidh a chuilg, 
Is gheibhe' tu, laoich bhuirb, gach ſeud. 

Cha bu nds do 8 . Ga 
Fhreagair e il 8 guth Chonain, © © © 
Ach colg an tuire, mar { ſhleaghan geura, 
| Reub a ſhail 5 mile e 009 218 095 t A 
Tha fhuil a' ruith, gun mik ga caſga o 


8 an laoch gaſda mir chrann 3 2 21 


5 eg . 
"ba de ale ache A bin 
1s gheibhie®'tu mar dhuais os his: 5 oa 276) 
- .Rogha nan arm rionn-gheur aigh. 


+ The current tradition with reſpe& to Dermid's death 
is, That he was vulnerable only in the ſole of the foot, and 
chat Condn's art was to get Him wounded there. There id 
teaſ6n | to ſuſpe&*that ſome” of the poem, which might hare 
otherwiſe accounted for his death, is loſt; and that this tra · 
OT ere end ve e kd 


felt.” a g 0 be ee is ror at thin” 

Since the above AP | 
| ance (Dr L. Campbell) told me, that he had lately the cu- 
waar to call into n pr Pp 
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Ge d' bu beitge 
| Bhiodh an uilinn aocaich men, 65: | el #4 
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| «47S tha ceo air mo ſhuilibh fein, 
B mo chall x treigfinn gun flad; ; 


: 


An tuils bha 'm chridhe chràigh i. vow ENS 
| cha mis" air m' fhigail mar ſpar. 1 5 
Eoin mere ee, rn * 2 OR. 
Shs 
. BUSES FO 1-7 te; Som} 159775 _ 
FEC . 
ene of Offan's poens, and) red to him the 
| Tranſlation of this poem, to ſhow how it correſporided with 
his recital, He was petfeQly ſatisfied with the correſpots 
: dence till the Doctor came to. the paſſage relative to Der- 
mid's death, when the Senachie cried out, that there the 
Tranſlator was wrong, and gave his own edition of the paſ- 
| | ne 
| 2 of. een eee 3 
„ - | Bhiodh air alina cave ſan her. e 


x 


DIARMAD, at 

wo Tha ceo air mo-ſbuilibh fein. eker T7 

1: eigin do Dhiarmad edel,. 
Co bheir do Ghriine an ſgeul? . N | 5 

Ach feuch i dla, is geng ga , $254 6 x9 

Tha i eluinntin acain a gaoil, --- e 

Tha hanam a plaglgadh o Mun 

— — Wait uc he- „ 545 

DM ops emma e ph who out 


Yrs 


„o ih mile on i I 
| Na eds hail agen un o. 2 
Gun teachd a'ghdir donn-chleachda — „„ 
Chi 'n ſealgair (le manray a ſhinbhlas ) 
 Bogha Dhiarmaid air a ruſßs fan tüm. | 
So leaba Dhiarmaĩd! e cbeile/a' net. | 
| Their a bhean, 's i cranteach en. | 
Tuirſeach taldach ha n imad 840 
Le ſios gu ſgarar o chal 1ad, 2 ; 
e  chirad chaomh, 
amm 


By 
7 + Ang daleu concerning Cuach Fhinr, mo 


. . EL 


Mar chuiſeig lubta bha mhala'thaoin. - Rd. 
| Mar cheol dhoire s chaithteam ear, 


= 
: 


mw OD FARMAD. 


Bu mhor a hls; % bu wen a lamh, r 
| S bha ailleachd gun choi- :mieas fo.” 'n ghrein, 

Bha bhrollach mar chanach an tfleibhe, / _ 
. 
Bu dhearg a brad bu enn ml, Lack! 


ft 


Le oighean, a bha do ghutnn. 
Ach threig do ghuth, 's tha miſe fo ſmalan, 


Chan fhdgrar m' fharran 16 a6h diu. 
Cha 'n eiſd mi ri ceileir na ſmeoruich, 5. £97 


cheituin; ET Di 
Vam grian is madainn is ſamhra, = 26 
8 mo ghaol na thigh geamhrat Ste. 
cha dealruich a mhadainn gu la bheath © 
A divFhogras do en ane 
tionddpb noe: *} 1 eit 1513-86 en! 
Chairich At He iu 
Tha bhogha 's a ſhleagh ri tacbh Se 


A lot a muineal 7s a brůghad. 2 wah pt 
pa F _Shil 


* 1 t was r of Fd to bury dogs and arms, and 
Ray "ogg 


* other implements of the chace or war in the grayes > of the te 
bud wor! mot to agttnlogeotat Pare; 
9 


Shil deoir mo 0 Righ,” 28 K n 2 | 
Tra thaom na ſilidh an ceol 0 by r 
Bu blirdnach ar laoich, is ar 8 55 


Nan luidhe' air, (xiathaibh du-dhont.”. Rs 
| ited. G6 x6 044676 crak 


M |; b * b 1 22 21 3 
arbb-rann Neige Duibbne. © | 
i K 7 bo : 

, * 4 45 ; 

1 


Fois do ranam, a « Dbiarmaid, wrt ad), 
Is Sith ann ad. chria-thigh caol; th! 
Sguir fuaim nan arm, is ruaig an ture; 
Is thuit thu 'm fois as nach eirich. 
—Cha duiſg farum ſeilge no ths, . 


Bho Iwein an Lig thu, Dhiarmaid! 0 


ifo nan, 
eupation, or from a belief that they could avail themſelves of 
fuch conveniences in a future ſtate. Thus; in ſome editions 
: of che poem of Darthula, the graves of the three ſons of 
i Ui Gr defoibet in hw 
An tri ſgiatha 's an tridleagha | + 
| Anns an leabai chughainn chuireadh; Ee 
ul *'S chuireadh an tri chloidheana cruaidghe | 
Sint“ an s&imb-uaigh nan cathan 3 ;ñ̃ 
nd 15 An tri choin 's an tr} ſeabbaig leithir, 
Je- | Loa wis  bhcine gack buaidh ha. 


Bha do neart mar — abe Ne 
Dol aſios a chlaoi” do namh; . 
An cabhaig mar iolair nan eur, 
No ſteud iſp a ruith air ſail'. 
San araich b' ionan do eke 
Is eaſach a- leum thar charraige, 
Tra ſgavileas e cheo glass 
Air gaothaibh, 's e bras ro Mhora. 
Tha crainn is tuilm na ghlacaibh | 
Gus am fairtlich a mhuir mhor air. 

. Cha ghluais e n fin an duilleag © 
Mur cuidich leis neart nan ioma-ghaoth. | 1 
Air ioma-ghadith gabh-ſa do thuras, 
© A mhic o Duibhne, gu cuideachd nan Treurar. | 

8 a thriath threun a b' ailli leadan 

Na aon fhleaſgach tha ſan Wen 1 

Gu ma saàmhach a robh tòr-chul, 
Peet ne dee, 


- al. Si lam air ll as ate. 
+ 8 Ke. , N A 
Light lische vief wpod thy fitted bend, 
weren ate thy wb be re! 
85 mee Pran rer 


DIARMAD ns 
Feuch bare air barraibh nan fiend, - | 
A ſiuil a“ leum o thonn gu tonn; „ B 
Barca Dhiarmaid!ꝰ 8 1 a bh; ann; 


Ach tha n lacch ante an lon nan en. 55 


Cbluinn mi 1 ſeilg*, . 
Tha ſiol gun cheilg 2” leum a! coſaibh, |, 
Tha 'n ſealgair air an raon ga . . 
S aon diu buailte traſd air caochan. - _ 
— Tha chaſa mar chuiſeig ſa ghaoith, _ 
Tha e tuiteam ri taobh na bruaiche. | 
Tha cach gu faoin ga phurra ; 
Cha 'n urr' iad a thogail no fhagail. | 
Co ſud ga 'n ruith ach Diarmad !” 
Cuis or iapguin nach beo e n id. 


Chi mi  feachd. nan * 16s ; 

Sruth laidir gan ſguab” air ais ! 8 
' Sud, ars' an t aineal, Diarmad is Fans. 
Och! threig an lagch. finn, ars“ a charaid. 
Fo 'n chreig eighinn ud tha uaigh, | | 


241 
* Bo 


'S raineach uaine air teachd thairt ;, 1 
Spion mi fein an luibh air falb, ap 
Bu dalma dhi chliu a cheiltinn. —_ 


* 
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Tha dgan'# feadail in mhügh, 
Aim ghabhaidh fa ghrein a ln 
Tha a mhaiſe mar ghathaibh na . 


-'Sa ſpionnadh a reir a mhaife. 
„ h dighean gu hard air an tulaich, 


8 an culaidh* mar bhogha nan ſpeur, 


Am falt mar chleachda na greine 


?S1 treigfinn. air tuinn gun bhuaire?. , 


'S ciatach na 'n ſuilibh an laoch, 


8 coſail aogas, Och! ri Diarmad ! 1” 
-—Tha Diarmad ag eirigh na 'n cuimbne, 


Mar ſholus air duibhre Mhora, 
Tra bhriſteas e ro na neulaibh, 
8 a chi e na geuga brönach. 


Chitear an deoir ro 'n ciabha dualach, 
Mar reultan an gruaig na gealaich; 
Tha n ſileꝰ bras, mar dheuraibh Oiſein, 
5 cuimhneach- air Ofcar na a Leige 


Tha in oigridh 1 crathadh an fleagh, 


7 


6 Co ſo teachd ro 'n mhagh ach Diarmad?'* | 
* A fapall an fleagh chuilce ? s an ſgeithe, 
* iad aoibhneach an coal Dhiarmaid. 


; 


F al. erge- dene. 


— 


— Cha 
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cha neat ann 1 —Air leth ODE” 45 
Tha chlann a“ pille gu bronac hh, 

Fuaim an cluiche tuille cha 'n eirich, 7 64: 

8 iad We? _ _ wine 
Ann talla Fhinn tha 100 is a aighear, 

Tha 'n coigreach ghios an tighe ga al 

Tha thaice ri luirg, * s a chluas a caiſdeachd, 

„Sud Diarmad '”—'s'e dian na chdail. 

Air anam bhoiſg platha, 's E tad © ERIE” 

An leth an treas ceuma : 

3g Cha bheo ' mac Duibhne ! oY —Mu mil 2 

kfhalluing, 4 IE 

8e mall-cheumach le heats bhrdnaich, - + 

Cha chluinn thu ach caithream nam __ 

A choigrich, an aros Fhinn 

Ag tide? cliu mhic Duibhne 3 

Ga chur ionnſuidh blia'nai gach linn. 

An laoch fein ni 's md cha'n fhaic thu, 

Tha leaba fo chlachaibh, le Graine, 

* Here, and in 2 iy vet: 
cation is broken and incorre&; but it was judged better to 


Wee 
with the /zeulachd or tale. | ont e , 


e * 
o 


1 5 FS” KARA 5 
Pn 
_ Thairis tha ſruthan a, leumnaich, 


* 8 iughar f fad-gheugach dla dha. 
Chi am maraich', ag aoma r'a chrann, 


An t ionad uaigneach o'n duj'-lear, 
| Is innfidh e n ſgeul da cho-ſheoid, 
| Do nach leir le deoir a charraig · ©, IRE 
| Bheir iad gu dir aineil an ſgeul, 
| s bidh moran ag eiſeachd-my.'n tuineal, 
| Tha oighean dubhach 's cig'ir deurach, 
| Tha 'n'dithis ag eirigh nan ſmuainte, 
Tra dh' aomas bruadar mar cheo nan cadal, 
8 iad feadh-an latha neo-acibhinn; 
O dhuſga na maidne moich - _ 
Gu aoma nan IT anmoch, . . 
181 is tric fibh ; am Sante ſein, | 
A chlanna na waile, irs theid wi mach 
* Fhench 
1 hes 5 e ar 7 
Intexunt latera, et ferales ante cupreſſos | 
. e ape e 
We +3 ne 
3 —— 


N i 


| 


t Offian ſpeaks, „ 20h Ae teh 


'S do laoich air fiubhal d' an-cdnuidh ; - 10 


* 
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Theuch' an cluinn mi ſan oſaig ur gut, 
8 mo chruit air craoibh gheugaich g. 
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'S tha mi fein mar gheig na haonar, 4 
Si moſgain maol gun duilleach, 
Gun mhaothan r'a taobh no ogan, _ 
Ach oſna bhrdin a' caoi' na mullach. 


'S fagus an doinionn a ſgavileas © [11 7 


—— 


A crionach aoſd' air feadh a ghlinnec, DN 


Mu leabai' Dhiarmaid 's nan laoch lugh' or 
Aig Caothan nan lùban ua inne. 1 
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O 'n tha ceo air mo ſhuilibh fcinn { OR 
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O deanar mo leaba leo-ſan? | 4 
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Tei Wings hea? nnen r rn, 994 e 
'S le tuiſle nn $145 d 
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ATH MHANUIS, Gans 


. a „ 
Cha da dean en jm le doe 8 
1 q aw? * ; 

. 1 orms', „Umaldh mba . 
(Theann an t Umaidh choir . 
A h nach raibh t uaigh fan t frathan mhoe! mn 
B eee e 
| ee eee 28 e 25% 
Lab a chrgobh fo ghaillinn an aonaich, | 


Bha a fuaim mar thorrunn oy | . 

8 air a huchd bha £ide taibhſe. _ | 

Na laimh bha claidlie do 'n Alan LET . y 

Dui'-rua, s a ghealach m- a thuaiream; e 

Chualas a ghuth air eigin F 
„Abbate ns Tanne mn, — 

bag: let Ni ots 3Þ5 F210 

ee eee 2-611 58 

Air a ruaga' le ſpionna nan cuanta, ö 

An ſtoirm uabharr ſteuda Lochlann. . | 


N * So an perro: = yd ale 5 
dan diche tra thain'eas toſdac hh! a "by 


8 KY ATA 'MHANUIS. 


An Ri? bhe/fida'bho/laimb - T9 D. 
1 bug Manus a mhionn'do w oiteig, . 
© Tha en fhair' a“ briſteadh o'n Ear, 

==. 88 mor-bheanntai na ſolus ag endh. . 

Tha 'n ceo ag direadh o Labire, aa 

84 fagail ria in ain debe pen. 

: Caiſgeam arſu Conan an ceannard” © | © -- 

"oe: m meall e ſinn tuille le chdra.” A 
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| The Sa, ſometimes repeated. he 


though manifeſtly ſpurious, 
Mar ſgriob. « curaich air cuan nan an colg, © | 4 
e . 
Na mionnaich le @ dbeoin ans a choir ; | 
'S e Dia pa gloir fear-agairt mbion 


The Gaelic abounds in moral and ſententious verſes of 

this nature. Mod of them are undoubtedly the aberigines | 

| of the ſoil; but ſomę f them bear {o ſtriking 4 releamblance 

. 5 . to ſome of the wiſe fayings_ pf the Grecian ſages, as would 
| lead one to ſuſpeR they had been tranſlated probably by the 
trarned Doctors of Iona. The following Greek verſes of 


in anoryryous author, are perſoily analogous to the Garlic 
ones juſt now ſet down : 8 
5 AvSpor Je paXuA@Y of ti udp Yonge, 2 wt 
3 wy £710px@v jen Loxti Aranbevat. : BY 
N e 
| N ek nav —_ 0evunes 
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cr MANI 


A chrisi nam Finn am bꝰ aill leat miſe 5 


Bhi gun .mhia' gun mheas mar Mhanus! 251 
Mar ghath na h öòiche (gun wesen.), 
Cha d' theid neach uam fein do'n alen. 


—Fhearais oig gahh thuſa na 'n daàil, 

# Cha 4 jt Fionn' . . chumba.” ; 
Db mich — mo blirichair kin, 

4 Mar orra-ftileibhte bha chruth, 


Tra bhios dearſa na maidne ſan drichd - 
'S a choill fa bla ſan lochan fhꝰ ar. 
Ach thuirling oiteag on aonachy' 7 1 
's mhill i caoin-ghnuis na trigha ; * of 
Threig na coillte, —threig na ſleibhte 
Bha san lochan ſheimh ri gaire, 
B' amhuil ſin caochla cruth 
Mo bhrathar teachd dubhach nar edail, 
O fheachd Lochlainn bha fiar uainn. 
Tha Manus ag iarrui ebraig . 
Gheibh e ſin, arſa Conan uaibhreach, 
Bheireams' a cheann bhar a ghuaille. £2 


* This, like er er coo Offs porms bi pl 
{cd into a proverb. . 
+ of By chofail i deo-grei a chruth. | 
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5 06 7 CATH MHANUIS, 
Com nach mothaiche Conan 4 
 Lughad, a thoirt anns an ar 
Dh' imich ez ach Manus corra ck 
's cha bu ſhaor o eagal na dheigh fin. 
Air gleachd dhoibh aon diche ri gealaich I ' 
Neo- ealamh nan deigh bha Fuathas, J 
Taobh eile caochain dh eirich Athach,, _ f 
*'S a ſkleagh na laimh gu ſada liomhai'. | 
Theich am Fuath, is lean an t athach, | 
Muin air mhuin thuit iad thall; 
Cha sdram fein neach am mein N 
Ars' am Fuath 's gun aig ach fhaileas. 
. —An ſamhuil ſo do gheilt Sa . 
Ionnſui' na greis thaini — ir WC 
| | A lagh mheingech u dan cir a fl, 1 
Mar ghanraich eun air ſteuda fuarra. 
Du ' oilltich Conan, ach chuimhnich e Ri, 5 
Chaidh e fins & lat e n fhearfaid, TOOLS , 
Thuit an Lochlanach gu talam, 
Shaoil e gu b' e chlaigeann a bhuaileadh, 
Thionndai Conan le teabhachd, 8 
8 gu b⸗ > ſud tionnda a ahunach, | c 


ee 5 


Bhuin Fuathas deth na e 
Chualas le glinn a bhurral. * 1 un 
« Fhinn, diol as dn labſohy91 en n OT, — 
Arſa Conan maol 4 is e tuiteam. ihr T.oA 


8 77411 12 LEES. © . 2 
_ A n 1 


| 

; 

| 
inthe cinta is &” 
'S Lochlan nar cdail le 'n Railing,” n. = 


B' jomad ann claidhe, 's b* jomad ſgia, 

B' iomad triath le'ldirich aigh ; * 1 

B' jomadach ann clogaide cruaidh” 

B iomadach ann tuath chum àir. op 
Ach feuch dg maiſeach 0'n/aonach _ |» / 

A ſhleagh mar chraoibh''s a ſgia mar ghealich 

Chuireadh e cath cuilge na Feinnez | 

Ach bha Manus gu heiti uaibhreach, 

Chuimhnich e iallan Innſe-torrain, N 

Tee eee 1 5 
Chaidh Fionn 4800 le tartar e 

'S fuaimneach arm mar ſpiorad Lodda, | 
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* Cothrom na Pale * x proved T 11 5 . 
combat,” i it being the praQtice of Fingal never to engage an 


n enemy with ir numbers, 


20 carn Mn e. 
N dalle gioraig is cith-chatha, OT in; 
Feadh an rathaid gu en TIP Fey 
No mar mhilte tonn a! beucaich 55 ” | 
: | 7, ſtoirm eiti ri ſlios carraig ; ie an nt 
Ee, | + Mar fin bha fuaim arm 's a ldirich, . 
S air a ghndis bha dalachd catha. 
5 Bha chlaidhe liomhai a- gdeanlra; +7 cn; 
55 : | Togt' an aird an laimh a churai; by 
5 8 na gaoithe ſtrannarr' a gluaſad 3 Fg 0 
A chiabh, air ſhnua ſreotha buinne. 
s chliſy an tſlighe fo a chaſaib ; 
Las a ſhuilean ;—dh' at a chridhe ;- - 5 
| E an- fheilidh a chith aa. ena 


Chdlaich n na 1 a e 
S bu deacair co bu treine ane 
Chaidh an ſgiathan breac nam deus, 
Chaidh an claidhean gorm a bhearna; 
5 6 Chaidh an ſleaghan fada liomhaidüè 
| A chaba? fa ghniomh bu ghabhaidh. 
| | Fhreagair na creagan do 'n fhuaimneach 
Thug gathann@cruaidh gan firachd?? - 
= e ee ee 
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CATH. MHANUI1S. _ 
Thall 's a bhos-air cuirp nan tteun-laoch 3/ 
Cho-fhreagair na ſpeuran ard doibh. 
Tha ceangal nan tri chaol 
Air Manus gu daor 's gu deas ; - 

« Curnaibh rium Manus nan lann, 

'S gu ſgarainn a eheann o chorp.“ 
 _ Tharla miſe fo lamhan Fhinn 
'S e b annſa leam na bhi fo d' ſmachd.” 
8 ma tharla tu fo m' lamha fein, 
Cha 'n imir mi beud air flat, 
Gheibh thu do chomas duit fein; 
Ach pill; 's theid thu eug 's a chath.“ 


Tha Manus uaine, 's a ſhleagh air chrith, _ 
An luib an fhdghnain tha chith ga threigſinn; 
Le ſleagh an Ri chaidh chliabh a dhochann, 
Oir chual an ſgia mionnan Mhanuis. 

Dh' eirich uaigh 's na baird nan told, 

Oir leig Manus fhocal a cuimbne. | 

C'ait am bheil na mionnan mor”, a Mhanuis, 

« Dh' fhagas far an d' fhuaras,' | 

A Mhanuis fhuilich, chorraich, fhial, a | 
e chuimhne? ITY 
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 Thaineas gu Seallama nan r lie 
An t oͤgan ur bha e leinn po HED 47s 
Bu trie a ſhi ris an men, neg e A 
% Dh” fhàgas mo ghaol air 3 E 1 2 


Theich- ſinn ro Chalmar nam Borb- ſnruth! 


| Our dh' fhailnich na * do * 


1 15 1 - I 
1 - * 
42 8 93 


An aoibhneas aois. Dh” iarr e ighhean, 


Ghrad ruith i, s tha 'n anam le cheile. 


Shil ar deoir (nach b' ioghna!) ge b' ait, 


Mar bi na 0 s a * air e 


994 


e e a mi dhibh an digh, 
oat igaollear an ſgia; A net 5. 


Tra chi f mac an Luin ſaoi na ais, 


. * * + 1 4 EY 
Is ro- ait leis fuil nan cliar,” z hs 
ö * . : KY OY Ba 3 L wp? $6. LIT 
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* Fingal 3 vp ” | 
+ How the ſword « Fingal « came Þ the title o 4. 
Son of Luno, will appear from the following fragment of a 
poem called an Gabba (the Smith), in which Offian eele- 
brates the praiſes of this Scandinavian Vulcan. | ö | 
| . . AS bg O 
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CATH MHANUIS. 211 


Db fhalbh an diche le cuilm 's le ceol 
'S cha bu bhronach do ghuths' a chlarſach, 
Mar miſe bha do chaoimh ga d chpartfch', 
Fionn fein is a ſhluagh gradhach. mes | 9 
Le ſealla-taoibh bu mhor an aire, 3 = 
'S iad ag aomadh ad charadh o'n ite. 
—San aimfir a bh' ann o chein, ; 
Cha bu cheo ſan ſpeur ar cairdean; © . 
Cha b? fhaoin-ghuth fan aonach thuſa, 
'S cha bu mhaol-chrann gun duilleach mile. 
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Dd2 TRATHUIL. 
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bia I BO 52 Þs Oe x 
Ob D | 
| Ann an ceardaich Luin ic Liomhain; e ag 
Gu *m bu mhaith ar n ür-chlaidh'ne 5 | 5 
8 ar deagh ſhleaghan fada righnee. 5 
BY e mac an Luin lann mhie Cumball 
wach e fhag fuighealriabh di mean dine; 
Gun bi 'n Drui'-lannach lann Oſcair, 
8 gu 'm bi Choſgarrach lann Chaoillte. {inf | EE 
Gum, bi Liombanach lann Dhiarmaid, . - 
B” iomad fear fiadhaich a mharbh iz 1 
d agam fein bha Gearr-nan-calan _ £ 4 ans, $5 | [| 
© Bu gharg farum 'n am nan garbh-chath. OE [ 


4 
—— —_— 


r OGTRMEEED ore ye wo oo 


- * 
10 w 
bo * * wo Mn 6-4 
Si 4 2 9 
* F - 
o — 
7 
0 . - b 
3 : 
7 2 3 
1 
ſe : 
* 2 
*. \ 
By g 
* £44 
+ Ba nnn 3 
* 
& 4 


Freulachd air Trathuil nam buadb. 
S air Colguil-nan tual bheart. 


A GnRIAN na hog-mhaidne! 'g eirigh - 
Air fleibhte ſoir le d' chiabhan dr-bhuidh ; 
'S ait ceuma do theachd air air an dab, 
'S gach caochan ſa ghleann ri ghire. bo po 
Tha croinn uaine, ro dhrachd nam fras, 
Ag eiridh gu bras a d' chdail, : 2 = 
'S filidh bhinn nam coillte fas 
| A* cur failt ort gu moch le n dran. 
Ach c'ait am bheil ciar-imeachd na h diche 
(Ro d' ghnuis) air ſgiathaibh an dev yall 
C'ait am bheil aig duibhre a cdnuidh, 
'S uamh chdſach nan reulta ſoillſe? 


NN CE A 22 - 


TRATHUPLDY 25˙ 


5 Tra leanas tu n ceuma gu luath, Miesel ng 
eee, eee gf : 40 oA 
2 Thus? a dire” nan aonach ard, abe _ | 
'S iadſan air faoin-bheannta fas a EY 

'S aoibhin do ſhiubhal a ſholuis 2igh,  -—- 
A ſgaoileas le d' dhearſa gach doinionn; 
8 is maiſeach do chleachdan dir 

A ſnamb ſiar s do dhòigh ri pille. 

Le ſeachran an dall cheo na hbiche, 

Cha ghlacar thu choidh* ann ad aer 

8 doinionn nan cuanta YO” . 

Cha ſgid gu brath as d iul thu. iba cd! ty 

Le gairm na ciuin-mhaidne bidh ae a 

'S do ghnuis fhẽilidh a' duſga” gean, 10 

A fogra- na h dich o gach ait b e ox 

Ach ſuil a bhaird nach faic do ſhelus. 

Ach amhuil ſo, aos-lia lag 

Bidh tuſa fathaſd a d' aonar; 1+ hg. ft 8 r 

Do ſhiubhal 's na ſpeuraibh mall, «© 

'S tu dall mar mis' air an aonach, 

Doilleir mar ghealach nan tra, 

Bidh t anra 's tu ſiubhal nan ſpeur ; 

Caiſeamachd na maidne cha chluinn . 1 

Mar na * gun n ri eirighh. 
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* Do TRAT-HIV. BI 55 
N An ſealgair ſeallsidbio's an am enbs 1 
Ach cha 'n fhaic e dat of} 12} 
Brichdaidh a dhedir 's e pille“ fo 3 217 = 
Bhidh avibbneas an fin air , 
1 Tra bhios mac u ſoillſe mar Thrathuill. 

: $6 nba ob dogotica ©: 
Nach cumhainn leat.* .cobhan-anlaoich, 4 1 
„ acbhach eum air cdl Chorm' ill? | 1 

Da a eee eee 3 af 
1s ſgia fo bhragad ſoillſeP. * a 
+ _  Bha ghruaidh ruiteach fo abuitsbheaire; 135 | 
8 fhalt cleachdach a! ſruthaꝰ m' an cuairt; N 
Snmairean cha rabh air an ödgan n, f 
8 e cronan dhaàn nan treun-lao ch 
„„ Dubh-bhronach 's'deur-dhearg Mea, | 

 Dhuiſg na chdail x mecun aoſda, Aten © 0s. 
I 
1 were haud de ima hel fu. . | 

a F 
| rates 
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Nn ATU 1 Ts | 


„Mo chomraich fein Abd N 


rc nm Thul e eig N wn 


Fuaim ulla* mo Pee a fant 4. 
Ach a nis cha in iul do 'n choimheach ' | 


Fuar-thigh/toſdach Thual- arm. 
 —Chunnaie Mor- ardan maiſe m' 3 
Ach cha b' annſa I a ghnäthan; 

Mhuch e laſair? thain' e 'n ovin, 
Is ceathrar ag eirigh mu ramhan. 
Mi fein 's mo ghaol Slis-geal hs : 
Nha nar Cab ar uh u ans 
Tharruing e leis ſinn g'a churach; 
Feuch fhuireach air traigh na La 
—Tiubhraich dhomh aon do d' dha n 


ger 


8 thoir fein ma ſeadh dhemb do chdnadh.” © 


Db ziſ Trathul ri ſgeul a bhedin, 
Le corruich 's le ſðlas mu ſeach, © , 
An tſleagh thiubhraich e gun engal, - 


Bha thartar mar eas fo:chdſaibh, * 8 


Fe a chomhair dh” eirich feachd 


Fo 'n ſgei chaidh am macan ada 
. 8 . ) * 4 
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216 | PRATHUEL 


Theab Trathuil na chorruich a bh 


„ Nu falnich do lan uafil'na fhaoinChuil.” | 


Feuch caogad claidhe eg, 


A dealra- mar leois nan ſpdurz 


Tha Colguil nam meadhon bb 


Mar theine beumach an deataich POTTY 


Tra chluinneas na fleibhte torran na Sine. 


Mar, dhealan nan nial fan diche dhoilleir, 


Chuir Trathuil 's e fein an ruaig 


Le cleaſaibh cxuaidh aig Doire nan eas; 


V ni 'n gluaiſeadh i fein le Colguil. 


5 Doininn eiti nam milte gaoth. | 


Chunnaic an dighe Ri“ nam buadh, 


Dh” hn thannas na ghruaim, 


S e feitheꝰ na n ri dian-ſheide! get 1" 


| Tha Trathuil leis fein an tris * © 
'S a neart a” fas mar ug an Tobbir'z | | 
Mar chuantai' atar air ſẽide“ 
Tha tanam ag eirigh a tans ©. 
do ale mar thanna ns bach. 


of vs © _ * os * 
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TRAA 42 


Chaidh Trathuil ados na cide 5 

© Mar ſgarnaich o mhullach ſleibhe ; 3 

Mar bhuinne-ſhruth fuaimneach e 

| No mar theine m falt nan coilltean. . 

Bha Colguil ' s e fein mar dha ſhruth aonaich, 

Chluinnte air gach taobh am beucaich ; „ 

B'airde fuaim am faobhar geala + | 

Na toirm mkic-thallai” 's eroinn gan gearræ . 

© Bha Trathuil mar neart na gaoitle 

Leagas giuthas Mhorbheinn aobhach ; _ 

'S-bha Colguil mar luas nan ſteud-ſhruth 

Bhios le aodann ſhliabh a' leumnaich. . 

Tha fradhare Chalguil a ſnamh an ceo, 1 18 
8a cheann-bheairt fo leon nan fleagh ; 


'Tha Corran gun ſgia, mar charraig 2 . | 


A ſgriobadh le dealan na hoiche. 


Tha lamb Dhuchonais air uchd 
A coſga ſruthain a chreuchdan, 
A thaice ri aos-chrann briſte: us ores ; 


Ceann is ceann-bheairt Chriſoluis nam bleide. 
Tha Tual- arma fan dus na chreuchdaibh- | 
Ga lire? fo chaſaibh nan an-laoch. 


Chrath Colguil Pa ſhuil an ceo, | 
'S a ri bu ddbhidh imeachd— © 
Ee „ 


* 
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ors 7 RF v1 'B | 
(Mar dhubhar tn Leige) Zu Trathvil, 


8 ann da- ſan air leatm zu t aithtesch· 
Thionndaidh Trathuil, 8 Colguil tic Wa. 
8 mo Righ gu traigh ga ruaga ; Mt 
Le aon do mhilte guineach mu Thrathui Ret 
Thuit Colguil 's a lam na churach. 5 


eum Trathuil na bolg, 


8 e tionnda” gu flöigh nan es; | 
Ach ſheid oſag e mach, ext Tordiagt 
'Se ait am We = thdabbachd, 


oy 


5 eee na an, 
8 dithis leanabh r'a glün, 

An cluas fo chiabhan dir, 
A' cromadh an còail a chiuil. 
"+," hk n clar tan lunda-fein; - ade 
8 1ad fo ioghna gu d' threig an m 
Tha am meoir a' ſguaba” na cruit. 

8 am mathair ri h uchd nan cruach. 
ait am bheil ceuma mo ghavil, 
Air faondra' meaſg bheannta faſa! dE 

Faiceam taogas a' teachd, TY 
*S do chiabha clearc mar enn air faire,” 
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TRATHULL- 


Pt isch « bern b cler «| 
Mar cheo an drichd a' direadh Ch. ho 1 | 
Tra dh' eireas e'n; gleannan diambair, . 

| Air ig na maidne, fo luſaibh braanach, 1 


5 Chunnais ; bire px 1 thous, TE. 
Is mile ſonn is ſleagh air traigh ; . 
« Is coimheach gach aon diu ſud, 
8 mo ghaol am meaſg mbile namh.“ . 
B' ard air carraig a ſeread, 
8 na glinn a“ freagairt da heéighe; 
Air jonndrain Thrathuil, le fuathas 30 
Dhoirt an oigridh nuas o'n geibhte / . 
Gu buidheann Cholguil bhuail iad, dan: 75 
Ach chualas o 'n lear guth Thrathuil ICS 
Chaiſg an onfha ; dhuiſg an aidhear 3 
Ri faicinn n na baren. | 


Chruinnich jad mu Cholguil, ach han, 
Dorcha duaichni' gnais a mhilidh; 72 
- Cuid da ür-gheugan aobhach, bo 
8 cuid ſgaoilte mar dhuilleach glinne. 
'S air cladhach' dhuinn leapa nan 3 
Chuireas Colguil na chaol-f hardaich ; ; . 
Ee 11464. + B08 
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END Lab ogan le bar a ſhleaghz | e 


Threig a ltireach a ſhneachd-bhrdgad. | 
DW aithnich bean nan ſuile oo 
* Gaol Cholguil 's i trom na neul; 
Dh” aithnich i n ighean Shorna nan euch. 
8 __ i lua' le deoir air e lags 


Dan __ Loew: A 


Ighean na maiſe s erudidh leam fein, {Rl 
Air traigh na Feinn' thu bhi d- ſhineadh wt 
Ach 's-aoibkinn t auam a d' neoil 
*'S tu le Colguil fa chdnuidh ;oſail. | 

Foſglaidh ar tannais an àaros 
Do 'n dg aillidh a' teachd nan cdail ; _ 

Ni gaiſgich aoibhneas an talla nam fleadh, 
bs bidhoighean greadhnach le'n cruit ri ceolan, | 
| Bidh gean orts' a d neoil, 
Ach t Athair an Sorna bidh dubhach : 
Ag imeachd air bile na tragha 
Thig e nan tonn g einn 70 


„ - . 
* 2 * 
" ; __ BLESS, 
»” : 1 


* al. An Cailig modhar 's i trom na neul, 1 
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TRATHUIL) on 
« An e ſo do ghuth, Aal mo hac!“ rt 
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Mar thuiteam Aug am feaſgar f Lail 
Tra fhreagras gach coill' is ereag do'n Eigheach, 
Chualas a ris ſgia Ri na Feine 
'S i co-ghairm a chuideachd le cheile. . 
Leumas air ar fleaghan gu luath en 
| Seach an tàit an robh Curach na waigh. 
EAch co ſin air fhòid uaine, 5 deere þ 

Madain no Deum. ei cha Py e? 


Sud Cola-geal bha Thriath air chall 
'S bha bhior-chluas ard ri gaoth gac bal, 
A* tionnda bho oſaig gu h olaig . 
Chluinnte leis * ſgia na h 1 
Dh' 1arr e Curach ſa bhlar, 

San dearg-chobhrach fhuair a jamb, 

Gu brdnach thog e na bheul i, 

'S rainig e me Churaich gu deurach ; 2 „ 
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Mar thuit thar Oſcar mo a en ede V 
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Oſſian gives the following deſerpton 6 of his favourite , 
dog Bran, in another of his poems. 
Caſa buidhe bhiodh aig Bran, 
Da thaobh dhubha ri tarr gel; 
Drim wine fu 'n ſuidh an ſealg, | 
Cluaſa corracha croc-dhearg. e 
The following Ka in.che fume goon mhich ee his 
regret for woe. Hom arab are highly expreſſive of 
his regard for him. | 
Dh' antaire ond Bran buadhact, 
B' ioghna leis mi ga bhuala', 
N mah fn le *n 0 W nn 
? 'S truagh on ghualainn nach do ſgath. | - - | 
In the paſſage in the text, the poet probably alludes to 
the following very tender paſſage 1 in the' iſt Book of Te- 
mora, where Offian laments the death of his fon Oſcar. 
Chruinnich iad uime na fluaigh, © 
8 gach aon neach xi buirich thruagh ; 
Cha chaoineadh Athair a mhas fein, 
*S cha ghuileadh a bhrathair e: EEE 
Cha chaoineadh piuthar a'brathair,* , & 
'S cha chavineadh mathair a mac 3 


7 


Tam o m „ ſhleagh f fo m' cheann, 
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Phill mi ri madadh a bhröinn 
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Gul a phannail ſo co fnitheach, 
Sud is mò a chraidh mo chridhe. 
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Ach cridhe do chuibhne cin 
Air a chddacha le ſtailinn. 
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Toſdach, an dul ri nm? nais. 
Air ais ſheas Fear as nan catn 
Eag- ſamhluidh: a ſhuil air abam 3 
Reul ro- bhraon, * 8 gun ghaoth a glu; x 
Anam ag at, uchd a' bualadh, - 


Fhuil air ghoil; a ſhleagh ga paradh, 


8 e 5 Oy thar chach air Ri na Feinne. 
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Bu tartrach ſgia am feachd a chruadail? 
Cha b' fhdnan le 'n do ſgaoil thu m blar 
8 cha bu lorg leinibh do ſhleagh a of laimh, 
Chi mi orra colg a chataa - 
8 leats' a mhie an diugh an latha. . 


Lab an tuaibhreach, 's na buail am fann, 


8 am fil a mhiodhair na truaill do lann. 


Mur tuit na trein cha n eirich do chliu, : 
'S taibhſe nan ſpeur gu d' cheum cha tig dlũ. 
Caomhainn an lag, ach an aghaidh an Hidir 
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A' togail na mara ceann-ghlais, 0 . . 


8 ga tilge? mar ſhleibhte . N 
Thar ailbheinn chreige na traghay ö 4 : 
Thuirling Conn anuas le fheachd. 
A Ri bu ſgreataidh an namh e. 3 


Chualas an fhuaim leis an een "Wi 
'S e 'g eiridh * o chluainein na hearba; 
Sud (is e caiſdeachd) torman an torrain, | 
Ach cha'n fhaic mi na lorg an dealan. 
—Theaga gu bheil doinionn air chuantai' 
Chi mi o'n charraig a ſtuaidhean. ? 

O'n ghlas-ſgeir bha 'n fhairge can | - 
8  ſhleibhte ſoir a ghrian a“ düſga. 
'S ag amhare ro 'n bhraon air aer, 445 Fs 
Ntſealgair, 's e g eiſdeachd ri i +fuaim rs. 
Air faicinn da feachd Chuinn, 
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4 Latieh nan cath ddbhidh, 3 
Fuirich ee abend, 8 
Tha floigh na Feinne lionmbor 0 
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| Tha Fear'as rompa, treun na fhraoch, | 

Tra ghlacas e doireachan-uaine, © 
4 'S a thilgeas e bonn aſuas iad 5 

Na cheann tha torrain; na ſhuil tein-adhair 

'S fhalt os cionn chrith-dhaoin' air chratha. 

B' ambuil Fear'as an cinnſeal Chuinn, 
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Mar dha rolair a' ruith 6 charraige, 

Gu coinne? 's gu cogadh' air neula dorcha 1 

Bho thaobh gu taobh le gaoith gan luaſga, - 

an ealtuinn uil' air chrith le m — 
Cholaich Fear'as i is Conn a cheile, | 5 
s p' fhada 's cian gun bhuaidh ene yg fo | 
rnog Lodach fa dheir' a ſhleagh, - "WI = 
A mhicRi, do 'n tſeabhaig dean dead 8 
th bi thus ann a d chuilm do 'n ſtailinn KY $4 
ua Fear'as na mor-Abhach d. . 
khuit a cheann-bheairt gu talamh 's an ceann, 
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1 


h 3 e e 
s tharruing e chlaidhe air a bheinn; + 


* 


. LY 785 M N. 


1 : . Com an enen ir mo hid brdnack2 * 
Cha bhi 's © buahach, « anna wig” 


Abe inſt na cates bins 0 mean, 
Ag amhare le ioghnadh air cdrag nam fear; 
* Is amhull ſo is mo-tho-laoich fein 8 
| A deir e 's e tuirling na neul. 2 
ws « eee Want! nyo 
1 WS en lets Fears ro an bonn. 


Le geur-iomguin 8 Ga ee 
Dh' nom. Fionn, mar nimh-thorc Gborm'ill 
Tra chi e ('s e forra' na leacainn)) 
Ceum an tſcalgair an caradh a eee 
Tha creagan a' freagra da eigheach, 
8 a' crathadh an einn le'n coillte . 
B' amhuil Mor urk air chrith ro Fhionm, 
8 a bhard mar dhearg bheum - ſleibh na dheann. 
— Ghrad-las a ris mor-fheachd na Feinne, 
Mar fhalaſg air Lavire 's gach gaoth ga ſheide, 
| O bheinn gu beinn, le toirm an-Fheili; 
. le ſmuidrich ghlas an aird 's na berni 
Tuba taibhe' @' cluiche na dhò-laſair, 
1 | 'S an earba na {till air aſtar, 


Mar charraig le fairge caithte, 
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Thuit no theich digridh chünn 


's an Fheinne gan ruag' air an druim 


Thar Mor'uth nan ſteud; is Conn un 


Do 'n doininn aird a' toirt ddlain, > + {þ 
Tra bhios geilt air a a mharaich gs: dla ah — 

Shoal e xi n an Ri, | 
Ach chunnaic Fionn a · ſpionna d'a ann, 


8 leig e dha imeachd gun ſdradh, 


An deigh a chathan thar Mor- uth. 
A? dire? na bruaiche thall, 1 


Air an treas jonnſui thuit e nall, 


Thug an amhainn labach éigh aiſd, 


Mar gu tuite* ſgarnach * gheugach 


Tra ſhiubhlas an torran 's na neulaibh, 

'S a bhios na glinn air chrith le 'n trendaibh. 
—Leum gach ſleagh an dail an Laoich, | : | 
B' amhuil r as dichę gun lochran. le 
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Thuit thy (do rà Fionn) ſan arif 
Cia lua-ſhiubhlach laidhean an laoich ! 
Sguabaidh ein raon f mhadain, 
Ach mu 'n tuirling diche nan neul 
Cha 'n eil ach fuar-chre dheth r'a fhaotainn 
Tha mhathair 's a leannan gaoil 
Mu thurlach aobhach na feiſde; 
Tha 'n eluas amach, tha fuaim ag eirigh, 
An ſolus na re tha bhuidheann dla dhoibh; 
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Tha n ruith le aoibhneas na choail, | 
An caifil-chrd t an n 1 och 1 ga gviula.” 
n ee | erke 


© Co 15 hed f is an betete ities, which "Wacky to 

have been the name for a coffin or bier made of wicker, 
and uſed in ancient times by the Highlanders. The word 
occurs in this ſenſe in a poem of great antiquity (though 
later thaw Offtan's) n Lav” Hiribich, vi ſa 


aims alk Pon eee 
Ge La at og: . 
Truaighe bho 'n tuirſeach gach fear, 
s On guileadh gach mor-bhean og - | 
It is remarkable that the vehicle in-which tile ancient 
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»Dorcha, gearr, gun dears' air Nan, e 
Tha beath' an Laoich; mar latha dalaich. 
Fhearais, thoir Conn da chaoimh air Mood. 

Is As a moe lad Ku fleadh r na a Feinne. 
 Chuala C Conn an RY, | | 

Is fin e lamb, s e erith-bhriathrach, | . 
Gabhſa Fhear'ais mo . =} | 
'S aig Fionn nam fiann biodh an flat “ 1 
Tha m' anams' air nen a” "WH," . 
Gu ionada fial nam flath; e 
Cairibh mo cholann lem? hinter . A 
An' n taimh r na Rh Iunſe- unte- 1 
| « Rag 3 cratis ie, e 3  vemine contextum.” 


+ Car. Ruzus in En. vi. 218. 


* 'The Druidg wore a white rod, called Slatan Dreidheachd | 


| or + magic wand,” wich which they retendd to re. 
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fight to the other world in ſuch vehicles, is an opinion which 


fill prevails'in ſome meaſurt among the vulgar Highlanders, 
ho generally believe that certain meteors, to hieh they 

give the name of D-'eug, portend the death of eminent per. 
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Liomh e tri uairean a ſhleagh, vs 


Is bha oſna gach uair dhiu craiteach. 
5 Le laimb air chrith 's Ie ciabha geal, 
| Shiab e ghucag a dhall e. 


Ach phill, ri mdr-ghabha na Feinne, 


A laithe treun, is aois air di-chuimhn, 


| Bhuail e nar dail :—ach ſguir an iorguill, . | 
81e borbhan do'n fhaſach dne TO 


Farzon i is ula lia ga chodach, 7 
Mar fin is bian tuirc air a ben 
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„ Thugar an fhalluin fa do 'n n 
Ars' an Ri, 's do 'n fheiſd a chuid.“ 
Gabham falluinn an Ri fhèil, 

Ach ni feitheam r'a-fheiſd an ring] 6 30% a 

'S e Liughar at' ann le chu glas 
Arſa Fionn, 's e grad-dhol na dh algen 
Ach cha do leig leis neach do chich, 14 
A chum 's nach cuirte nair” air Lĩur. A 1 
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Thug thu dhomh nuair bha mi dg, . 
Is baoghan an cois gach bod. 


Air an raon oſcionn Drim- cao! 


Thug thu dhomh fichead each | 
Do m' iomchar as gach cas-claoi 1 _ 1 70 
Thug, is cuig barcai fo m beairt of - 
Do m' thoirt gu traigh as gach tuinn, 177 
Thug thu fin dhomhſa gun bhreug, i 


Gun eura, gu feilidh coir, cb ente 6 Wa 


Is gheibh thu ms diola ga chionn eee e 
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Cha mhiſe fein a nis Liughar | 
; Ars an ſear'ar bu mhor iochd, ct 
B ˙fhearr leam bas fhaotainn gun a teach, 7 
8 e e = How | 
00 deimlin 3 18 tu 5 fein, 

8 thig ſeachduin gu feiſd Fhinn; 
Theid ſeachd Iaoich an fin leat dhachaidh, 
* Gun fharran an W n do cheum. 
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Is cach a leantuinn nan deigh, | 
Nuair thachair oirn clach air an raon E 
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Air laimh, gu leacainn na Mor'ath, 
Le ceuma ro-ghairrid ra thaobh, 22 
Tha chlann leis an aft a wi N | 
A thaice r'a *ſhleagh, 's a chuilean 5 
Am feaſgar mall 's na heoin a feings - 
Tha ceum nan aighean ſan raon, : 
Ach an Laoch no chuilean cha Miki, 2 
An 1ar-ghrian is gann is leir 8 | 
Aoibhneach na lia-chnailean, | 
Amhuil fo, ere cn ds mint 1 3 
A truſa mu bharr" a 16, 5 35 : 
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r Si ſo, a chlann, leac na Moruth 
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Cuimhnichibh a chlann an Ath, © 
Gach uair a chi fibh 12 na Mor act „„ 5 
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the ratification of ſolemn agreements, was very —_ in 
ancient times, See note in the tranſlation, p. 308 
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Sheinn gach filidh caithream broin 
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Gu ddbbidh oſcionn na häraich. 
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of che ſenſe. Some inflaicts were käse girea ef kney, 


harſh or ſoft, rough or ſmooth, | according to the nature of 
the ſubjeKt deer bed. It «ras particularly obſerved, that in 


this paſſage, which relates to a tender and mournful ſubject, 
the moſt prevailing ſounds (ai, oi, uai, c.) are ſuch a 


eee aa , of even a 


The Gaelic being an eee is in a eee 
ſure an imitation of nature. All its ſounde, therefore, 


| muſt be more an * echo to-the ſenſe” than khoſe of any | 


borrowed or artificial tõngũe: It is, however, er bret f 

ly OOH to tame gras of the ſoft, tender, plaintive, and 
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fall under this character. But uben A i this . | 

guage is particularly adapted to the ſoft and tender, per- 

| haps more ſo than any language in the world; ſtrangers to 


its ſtructure and genius may ſuſpe& us of prejudice or par- 


tiality. They ſee its aukward appearance in a garb which . 
is not its own, and ſuppoſe; very naturally, that the letters 
which they look at have the ſame ſound and power 28 in 

aer languages with which they are acquainted. Hence 

they immediately form concluſions unfavourable to the har- 
wy of the e language, as will * appear from 4 fingle 
' obſervation 
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_ sfpiration. Sach a proportion of vowels mult be attended 
gusges, in which the proportion of the vowels to Ihe con, | 
 ſoriants is nuich-leſs. It. muſt lkeyiſe be obſerved, that of 
| the-fwelve conſonants of this language eight or nine, in moſt 
ol the inflections, are altogether mute ;; the eſſeß of the 
aſpirate,. ſo often annexeds being either to depriye them of 
their payer or zo reader that-power more yocal, ſoft, and " 
mellow...” | butes ſo mach to 
- nenen dean of the Ja that if it were 
OL written awit is ſounded, when properly, and gracefully pro- 
ably equal to that of the conſonants which retain their 
power. And to guard againſt any inconvenience that might 
NA aint. 
made admirable proviſion, by a general law which 
| peverallows two vowels to be ee ee Faru 
| thong) without interpoling u conſonant. There is either ag 
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In this view alone an acquaintanee with it would amply. re- 


Ward the labour of the ſtudent. Connected as it is ta 
with che learned and ancient languages, as well as the 
ſource of a conſiderable part of the modern tongues of Eu, 
rope, the Philologiſt would find the knowledge of it a very 
important acquifition. This would lead him to the origin 


and meaning of hyndreds of words in living languages, of 
which no tolerable; etymon or account can otherwiſe be gi- 
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Hebrew, as well as Greek and Latin. The following paſ-. 
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Ach 's cubhaidh gur ait leibh nach beo. 
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linguæ lenicinio, a flagitio ad virtutem attrahit. Linguam 
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Mo chluas na ciabha lia, 1 
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1 4. Teamhra. Sometimes called Lavi Clara; nam 
„ % The latter part of the poem is generally repeated as a 
„ Cparate piece, under the title of Oiſean a caoi nam Faun. | 
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muſic of his love to the ght of Oſcar,” In the Celtic ' 


mythology it was believed, that ſongs in praiſe of the de · 


; parted conttibuted to their ready admittance to Flath. inni⸗ 


c © iſle of the happy;” and proved afterwards a grateful 
Incenſe to their ghoſls, when they hovered around. As 
the following verſes give u true idea of thoſe ſongs, to 
which our text tefers, it Will not be foreign to our ſubje& 
_ to inſert them, though already well known, by the title of 


O Ghoft, 

o bel that form that faintly gleams! 
On wings of wind he flies away, SEL, 
O ſlay my love! my Olear, tar! 


Riſe Offiant laſt of Fitigal's tine, 72 
ol tune the harp to doleful l.. 
| And ſoothe my foul in Ofcar' praiſe. | cu bp 


| The ſhell is esd in Offien's hall | 

Since gloomy Cairbar wrought thy fall © | | 
e roe on Morvea lightly bounds, | 
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Your hero never will return, A tar 5 0 5250 
But long ſhall Oſcar's 1 name be known, „ 

And far be ſpread the Chief's renown. 
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1 Mahins, WE now renews al evil y 
| Say why thy tears, like rills, inceſſant flow? | 8 
Why heaves thy boſom with the moanful cry, | 


Tue Lego's 'sre reeds when ghoſts among them bebe 
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When yonder Selma's moſſy tow'rs lie low? 
When bats and thiſtles dwell in Fingal's 
And roes bound fearleſs o'er its ks ak wall? 
—Belides, I heard upon the diſtant wind. 
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The Chief returning from the roar of war! 

—A light had likewiſe gleam'd on Lena's heath; 

My love, my Ofcar ! "ts thy Tpear of death 1 | % 

I faid : but Oſcar's ſpear is in the tomb; 5 

His ſhield, O Selma, in thy empty womb. 

I ſaw its boſſes cover d oer with ruſt, . 
And all ita thongs faſt-mould'ring i into duſt. 
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— my braxe Ofcar' lore! 2 
Like thoſs we.mourn for, we muſt ſoop remove; 
Nuo trace af us or Selma ſhall be found, 
| Sane the green mound that marks our ſep profound. 
— Soft are the ſlumbers of that bed of peace; 

Let then Malvina's flowing ſorrow ceaſe; | | © 
| Nor weep for friends whoſe actions were ſo bright, 
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ion. The fame of St Patrick's harp is tranſmitted tous. 
by Giraldus Cambrenſis, and its magic powers may has 
| probably been equal to. thoſe, of the lyre of Orpheus, In 
ancient poems addreſſed to the ſame Saint, he is frequently 
called Padruic a chanas ns ſailm, or Patrick the finger of 
palms. Columbanus, too, (or St Columba) ſeems'to have em 
been indebted for a great part of the ultöniſhing veneratirn 
in which he was held in Scotland and Ireland, to his having 
conformed his monaſtic rule ſo far to the taſte of the people 
as to have made muſic or ſinging the chief part of it Ac - 
cording to it—the monks were to aſſemble thrice every. 3 
night, and as often in the day. In each office of the dx 
they were to uſe prayers and ſing three pſalms. In each 
office of the night, | October to February, they were , 
to fing thirty-ſix ind tsche bebe at thee fore. 
ral times; through the reſt of the year, twenty-one plalms = 
| and eight anthems; but an Saturday and Sunday nights,” 
twenty-five pſalms and twenty-five anthems. See his Rule 
publiſhed at Ronz by Luc Holsrzin Drxrix. 1661. 3 
Zi 80 popular was this rule, however ſevere it may appear 
bow, that 300 churches which Columbanus eſtabliſhed in 
Scotland and Ireland, adopted it. And the Saint himſelf 
| xigoroully conformed to it till be died in the.exerciſe of it at 
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+ Cruit was the name of an ancient muſical infrument. : 
. uſedbythe Celts, and in Wales i il retains its name ( Cub.) 5 | i 
It was probably the ſame with the clarſach, and perhaps not ; ä 
very alike the form of the preſent Iriſh harp, if it be that * 
Barbarian cythara of which a Biſhop of Lyons, who wrote 1 
the 5th century, ſays, that it was Thaped Like the Greek 
delta. But from the following lines of Venantius Fortuna | 
—— — 
to be different from che Cruit, which he calls crotta. 
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